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| Fragmenta veterum fcriptorum , quorum int gra 
opera iniuria temporum interierunt, ex iis fcri- 
| ptoribus, quos melior fortuna fervavit, ex- 
fctibere et colligere, res inutilis et plane infructuofa .. 
multis videri poteft. Nec ex iis modo, qui feveriori- 
bus, aut, ut ipfi vocant, altioribus doctrinis addicti 
funt, multos ita effe iudicaturos praevideo, fed eorum 
etiam, qui noftra ftudia amant et fovent, futuros effe 
haud paucos intelligo, qui laborem in eiusmodi fcri- 
ptorum deperditorum reliquias colligendas impenden- 
dum, inutilem et inanem clamitent, otiumque in alia 
maiore cum utilitate et fructu infumendum fuiffe nobis 
occiriant , nosque adeo videre et confiderare iubeant 
quaenam ex his abruptis, mutilis et amputatis particu- 
his legendo voluptas et vtilitas capi poffit, Haec atque 
alia mecum reputanti mihi ron una cum et cogitatio ani- 
ΜΕ X A2. ᾿ς mum 


IV.— — 
mum inceffit, parumque abfuit, quin a confilio hutus 
fufcipiendae rei omnino deterrerer et abfifterem. — Vi- 
debam tamen altera ex parte iamiam ante me quosdam 
viros ingenio, eruditione et do&rina infignes. extitiffe , 
qui huiuscemodi laborem fufcepiffent, 'fibique inde 
quamvis non magnam, aliquam tamen: comparaviffent 
laudem. Et fi quis rem penitius inquirere et explorare 
voluerit, reperiet, haec fragmenta, quae ex naufragio 
antiquitatis, tanquam tabulae, fervata funt, non pau- 
ca habere, quibus ftudium fui commendare ac probare 
poffint Cum enim in iis fcriptoribus clafficis, quos li- 
eralis difciplinae fontes habere et appellare folemus, 
non modo veterum illorum fummorum virorum frequens 
occurrat laus et commemoratio, verum etiam profite- 
ri videamus illos, quos nos tantopere admiramur , fcri- 
ptores, fe ex antiquioribus illis profectffe, ingenii or- 
namenta et doctrinae copias iis debere: ad defiderium 
noftrum explendum fragmenta illa non minore cum de- 
, fiderio conquirimus, ac cariffimarum rerum, quas inte-: 
gras poffidere non licet, reliquias et veftigia. Multa 
autem ex iis funt eiusmodi, ut ingenium et orationem  . 
deperditi fcriptoris non obfcure:prodant. Multa in iis ὁ 
paffim do&tae antiquitatis veftigia poffunt animadverti , 
complectunturque adeo fylvam quandam uberem et co- 
piofam omniurfque fere rerum confertam; quaeanimuni 
varietate plurimum dele&are, difcendi avidum. multum 
juvare, et e tioris doCtrinae ftudiofo iucundiffinum 
praebere poflit pabulum, quo ingentum alatur et acua- 
tur. Hiftoriae quidem et antiquitatis copiae multarum 
rerum exquifita et elegante doctrina ditari ex iis et lo- 
| ΕΝ | eupletari 
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: : Y 
cupletari poffunt, inprimis fi in fontes et origines ali- 
cuius narrationis inquirere conílitueris. Infigni etiam 
et eximia rerum ad Mérrarum regionumque defcriptiones 
remque mythicam fabularumque rationem pertinentium 
copia ; fragmenta ifta florent et abundant. Harum ita- 
qué rerum ftudiofi, non eft dubium, quin multa ab his 
reliquiis non ad voluptatem folum iucunda, fed vtilia et^ 
iam et neceffaria petere, exque iis haurire poflint, qui-. 
bus illas doctrinas ditare et illuflrare valeanL Cum 
vero ad iftotum fümmorum ingeniorum exempla fe 
formaverint et finxerint ea. Graecorum et Romanorum 
ingenia, quorum raonumenta litteris confignata ad nos 
peruenere:. de horum.inuentis, ornamentis et oratione 
' tuto et recte iudicati vix poteft, nifi antiquiorum illo- . 
rum fcriptorum notionem aliquam animo informatam 
. habeamus. De Horatio nemo facile aufit iudicium ferre, 
qui veterum. Lyricorum enta non perluftraverit, 
Id quidém nemo neget, fi plura et pleniora haberemus 
fragmenta talia, iudicii etiam materiam nobis ad fütu- 
ram effe pleniorem, ut verbi cauffa de Virgilio multo 
accuratius iudicare poffüumus, cum Homerum in mani 
bus habeamus. Quandoquidem tamen fortuna maio- 
rem copiam nobis invidet, an propterea copiolas eas, 
| quas habemus, afpernari et contemtas iacere volumus? 
. Ad Romanorum poetarum profectus cognofcendos e- - 
gregia adiumenta praebent Ennii, Pacuvii aliorumque 
vetuftiorum fragmenta. uae cum ita fint, et inter Ὁ 
eos, quorum carmina praeftantiffima temporis iniuria 
interciderunt, magna laus et frequens memoratio fit 
Stefichori, animutn induximus , ut doctrinae noftrae 
᾿ | . 3 qua- 


A, 


| qualecunque fpecimen proponeremus, huius praeftan- 
᾿ς tiffimi Lyrici e carminum, poft aliorum hac in re 


- collocata ftudia, fragmenta colligere. Quod ad vitam 
etae attinet, pauca funt, quae memoriae tradita funt. 
mera Stefichoro contigit patria, (a) oppidum Si- - 
ciliae antiquiffimis temporibus nobile et multis decoti- 
bus infigne. [δ] natus eft Olympiade XXXVII. (5) 
Quem patrem habuerit varie traditur. (c) Fratres me« 
morantur duo , Mamertinus Geometra et Halianax, iuris 
ciuilis ftüdiofus. (d) Phalaridi, quem Himerenfes iam 
' « ducem exercitus érearant, cum Conon, homo omnibus : 
| flagitiis et fceleribus deditus et contaminatus, et quidam . 
alii eum cupiditate id faciendi incitarent, τοί, Nam 
cum cives "l'yranno armatos fatellites, qui pro corpo- 
ris effent cuftodibus, effent daturi, fabulam eft commen- 
 tusde equo, qui immemor libertatis, fibi frenum inii- 
οἷ pafius effet, ut.cervum puniret, atque hac fabula id 
ifuafit civibus. (e) Phalaris viri virtute animique 
magnitudine perfpecta, tantum abfuit, ut eum odio 
haberet, ut potius eum amaret, foveret praemiisque 
ornaret.  Acie oculorum eum fuiffe priuatum, et id 
quidem ob Helenes vituperium , eamque per palinodiam . 
recuperaffe, multi memorant. (f) Olympiade LVI, (g) 


τς Catanae, 
(a) Cic. in Verrem. libr. II. Cap. 35. et Suid. in Στησίχορος, 
(5) Suid. 1. c. ΄ 4 . 
. Qe) Suid. l. c. 
(4) Suid. I. c. 


(2) 4riftot. Rhet. libr. IL. cap. 20. - 
(f) vid. fragmenta ex: eo carmine fuo loco Afferenda, 
(4) Silo | | 


- 


.VII 


Catanae, urbis, tefte Cicerone, (5) locupletis, hone- 
ftae etcopiofae, cum cárcitey annos fex et feptuaginta vi- 
xiffet, mortuuseft. Multaingenti monumenta reliquerat, 
Suidas XXVI. libros Doricofermone feripfiffe narrat, (1) 
fed ex iis pauca tantum fragmenta reftant. Sublimem et 
| magni fpiritus poetam fuiife ex Horatio apparet, (k) 
qui Stefichori graues Camoenas memorat. Miram fua . 
vitatem et dulcedinem et eam quidem ex epithetorum ὁ 
frequentia et copia in eo laudat Hermogenes. (1) Et 
poetae ingenium omnino fuiffe praeftantiffimum eiusque 
virtutes eximias et egregias, vel ex iis ipfis fragmentis, 

quae fuperfunt, apparet. Haec fragmenta a viris do£tis 
collééta , a Neandro (m) fcilicet, Stephano (n )..et do- 
iore illis Vrfino. (0) Verum cum viri doctiffimi lo- . 

ca illa congerere et apponere fatis habuerint, ita ut nec 
interpretatione ea illuftrarent, nec legentis utilitatibus 
ulla in reconfulerent: primum illa loca ab aliis iam com- 
memorata, in certum ordinem digeffimus, quae ex eo- 
dem carmine profecta videbantur, ad commune caput 
revocavimus; tum quae eorum effet fententia, indaga- 
vimus, nonnunquam etiam metri rationem exegimus; 
! E tandem 
(5) lib. IV,in Verrem. cap. 23. 
7(3) vid. Catalog. eius fcriptorum ap. Fabric, $n. Bibl. ge. Vol. I. libr. 

| II. cap. XV. p. κοό. - mo 
(4) lib. IV. Od. 1X. 8. | . 
(1) br. II. de formis oratorüscap. IV. ταῦτα τῷ καὶ ὃ Στησίχορος σφό- 
᾿δρα ἡδὺς ἐΐναι δοκῶ, di3 τὸ πολλοῖρ. χρῆσϑαι τοῖς ἐατϑέτοις. 
(m) 444 calcem Ztriflologiae Pindaricae ed. Baf. 156. 5. 
(n3 In Pindari et caet. V IIT. Lr. carminibus p. 436. fegq. 
(" (o) Je carminibus LX, illuft, fem. p. 76. et 304. 
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tandem quae vel antiquitati vel gráeco fermoni illus - 
. ftranda iis ineffe videbantur, enotavimus. In quibus 
mon diffitemur: afferat enim hoc ipfum opellae noftrae 
auctoritatem, nos confiliis HEY N1r, Viri. acutiíTimi. et 
giora nominis eruditonisque fama elariffimi, multüm 
iffe adiutos. Inftruximus itaque in ordinem redacta 
notis pauciflimis iisque, fatemur, fatis ieiunis, quaeque 
magis noftrae aetati et tirocinio conuenire, quam viris 
doctis fe probare poffint, Ita autem fragmenta haec. 
.. difpofuimus, ut prima hac fectione, ea de quibus con- - 
ftaret, ad quod Stefiehoreum carmen illa pertinerent, 
complecteremur, incerta in aliam, quae hanc eft fecutu. 
ra, commentationem differremus. 


- 


ἢ * Ln | . "A3dAa. 


| ᾿ —— . IX. 


"ASA . ' 


Lys fuiffe carmina , ex iis ipfis agmenti apparet, 
quae ex ΠΕ fuperfunt: - - 


Φίρεσϑε τῇ παρϑίνῳ δῶρα; σησαμίδας, 
Χόνδρον τε ᾿χρὴ ἐγκρίδας. - EE 
"AAAd T€ πέμματα χαὶ μέλι χλωρόν. ᾿ 
Jifferte puellae dowa, [e[amidas, — 27 

- 4Micam ἐξ encridas, | 
Alliaque. bellaria et mel flavum. Ὁ 

Vrfin. pag. 8o. n. VII. Steph, pag. 442« 
Bono 

Opdaxor μὲν γὰρ ᾿Αμφίαραος» | 
"Axorri dà νίκασεν Μελέαγρος. 0 tu E 
Nam. faltu quidem. Zhmphiuraut, Ὁ 
gelo vero vicit Meleager. 
. ᾿ς Vrlin. pag. 8o, n. X. Steph. 442. 


ihenaeus IP. p. 172. D. Πομμάτων δὲ τρῶτον φγαὶ μνημϑνεῦσαι 
Πανύασιν Σέλευκος, ἐν δις περὶ τος παρ᾽ ᾿Αιγυκτίοις ἀνθρωποϑυ- 

σίαις διηγᾶται, πολλὰ μὲν ἐπιϑόϊναι λέγων πέμματα, πολλὰς dà 
νοσσάδας ὄρνεις προτέρα Στησιχόρε ἤ Ἰβύκε' ἐν τοῖς “Αϑλοιρ 
ἐπιγρα(φδομένοις εἰρηκότος Φέρεσϑε rj. παρϑένῳ ddp ἀσαμίδας, 

ΕΣ χόνδρον τὰ καὶ ἐγκρίδας, ἄλλὰ τα πέμματα, καὶ μέλι χλωρόν, 
ἐσνςν "Qri δὲ τὸ ποίημα τῦτο Στησγχόρε (ἐστὶν, ἱκανώτατος μάῤτυς Σ 
μωνίδης ὁ ποητὴς, ὃς περὶ τὸ Μελεάγρε τὸν λόγον ποιόμενος 
Φησὶν, ὃς δερὲ πάντας νίχασε νέξς δινεντα, βαλὼν ᾿Άναυρον ὑπὲρ ᾿ 
Ξολυβότρνδρ. ἐξ 1wAxP, δυτως γὰρ Ὅμηρος djs V Στυσίχορος ἄεισα 
Pp . ᾿ς Anis, 


το λαρῖς, Ὁ vig Στησίχιορὰς δυτως. ἄῤηκεν 1n rd προκείμᾶνῳ oua 
Ti, τοῖς Αϑλοις" ϑρώσκων μὲν γὰρ ᾿Αμφιάραρς, ἄκοντι δὲ Ms- 
λέαγρος. . 


. Itaque ut πέμματα antiquiorem , quam Panyafios, 
auctoritatem habere doceret, locum Stefichori laudat 
Athenaeus in loco, ubi multus eft in congerendis .hi- 
ftoriis ciborum, et primo quidem loco, rerum ae ho- 
minum apparatu ad epulas idonto. Sunt autem, ut de- 
clarat Hefychius, πέμματα, ποικίλα ἐδέσματα" πέμμα ἐῖδος 
πλακῶντος xo) πᾶν πεπτόμενον. ἘΤΔΠΙ inter ἐπιδορπίσματα — 
vel menfae fecundae delicias, de quibus copiofe agit 
Athenaeus lib. XIV. p.639. feqq. Σησαμίδας jam dudum. 
viri docti emendarunt, cum ἐσαμίδας vulgo legeretur. 
Eft autem σησαμὴς fc. μάζα placentae genus mellitae et fe- 
famo, quod valde amabant Graeci, et quo pro aroma- 
teutebantur, fparíae. Χόνδρος autem Romanorum alica, 
de qua vid: Plin. XVIIT, τι. f. 29. XXII, 25. f. 61. et 
cf. Dodonaeus in hiftoria ftirpium, pemptadis quartae - 
lib. I. cap. XI. ἐγκρὶς piftorium opus, etiam in Lexicis 
notatum, quod aliquoties in LXX. occurrit, fed locus 
- clafficus apud Athenaeum XIV. p. 645 ,. E; &yxeídsc; πεμ- 

μάτιον el ójuevor ἐν ἐλαίῳ. xg) μετὰ TÉTO μελυττέμενον." μφνημονέυε 
ἐυτῶν gj Στησίχορος διὰ τέτων' χόνδρον τε xg) ἐγκρίδας. ἄλλα τε 
πέμματα x3) μέλι χλωρόν. — Hefychius in. ἐγχρίδες πέμμα 

ἐλαίῳ ἑψόμενον» χαὶ μελιττέμενον" ἐγχρὶς γλύκασμα ἐξ ἐλαΐε 
ὑδαρίς. . 


- 


Alter locus, quo Amphiaraus curfu, Meleager ia-. . 
. «ulo viciffe narratur, ad ludos funebresin honorem Pe-. 
. lae inftitutos fpectare videtur:: Nam Hyginus fab. 237. 
- p. 321. edit. Munk: | IDuodecimo- autem . Argit (tic leg. 
| ! BEEN | cum 


- 


/ 


- . 


es " Xt 
cum Munkero) quis feci Acaflus Peliae filius. ΠΗ 
ludis vicerunt. —— Meleager: Oenei filius iaculo. Am- 
phiaraum autem multi veterum inter Argonautas retule- 


. runt (a). Potuit itaque et ille a Stefichoro inter eos 


memorari,. qui ludis paulo poft reditum Argonauta-. 
. rum ab Acafto habitis interfuerunt. Quod'fi quis pro- 
bare nolit, ad primos Nemaeos ludos referre locum po- 
teft: Nam. de ludis his, quos apud Hyginum moro loco, 
malla tamen Amphiarai mentioge facta, habitos videas, 
Apollodorus 111. 6, 4, χρὴ ἥσσπῳ μὲν ἐνίκησεν "Αδραστος, do- 
μάτι χα δίσκῳ " Auqidgaoc. Scilicet diverfis plane. modi$ | 
a diverfis poetis certaminum iftae origines fuere tracta- 
tae; cum argumentum poetarum efferit inter Graecos 
omnino frequentiffimum, etiam artificum in. prifcis o-— 
eribus. Ita hos eosdem in Peliae honorem babitos lu- 
tos accurate videas :defcriptos in- Cypfeli: àrca apud 
Paufan. V, 17, p. 421. cf. praeftantiffimum' opufculunr 
Illuftris HEv N11 optimeetimmortaliter de-me meriti, 
Ueber den Kaflen des Cypfelus, ein altes Kun[hwerk xu O. 
lympia mit erbobneu Figuren: pag. 20. feqq. et ibi notam. 


Ex his ipfis, quae commemorata. funt, argumen- 
tum operis vàr'ASA«vfatis apparet. Fuere fcilicet vete- 
res agones feu certamina in eo expofita. — Fuit carmen 
lyricum ,.'£c» Athen. appellat. Sed eX eodem diíci- 
mus, carminis aucteggm olim incertum füitffe habitum: 
alii énim δα Ibycum féferebant. Sed idem Athenaeus 


΄ . ex 
| (2) vid. Burntan. in Catal, Argonaut. ad Valerii Flacci Argonautica ia nomine Am 


e.c! * 3 


xil — ΟΝ 
. ex Simonide evincit, Stefichori illud effe; duandoqui- 
dem tam vetus et fappar aetate auctor ei hoc carmen 
tribuit. Simonides autem Meleagrum laudans, qui, it- 
uit, omnes bafla υἱοὶ! iuvenes [uper vorticofum. /naurum 
C ui ad loleum fluvius fuit, vid. Apollon. I, 9.) íuxia 
olcurs racemofüm. — Ita enim Homerus et Steficborus bomi-. 
gibus tradiderunt. to o o fot, 
: . De metro verfuum, quod lyricüm fuit, vix quic- 
quam.tuto conftitui poteft; videntur tamen:;effe ex sye- 
nere Dactylico alcmanio cum tetrametro fubiecCto. cf. 
Hephaeft. de metris. p. 22. B 
| ——— φίρισϑε τῇ 7rapSéso δῶρα -- 0 0 
Σησαμίδας. χόνδρον τε x9) éyxolónc, ^ 0- LE 
. "A^Aa τε πίμματα καὶ uS χλωρόν. | 
Prior verfus imperfe&tus eft, nec fatis; integer; forté 
tamenita concinnetuf, . 75. D 
. ' Δῶρω φέρεσϑε τεπαρϑέμῳ — 
et alter locus: mE 
(o—— ϑρώσχων μὲν — ᾿Αμφιάώραος» ὦ — 
Κοντι δὲ νίκασεν Μελέαγρος. ΝΞ ΟΡ 


Βεχολικὰ μέλπ. 


De his agit Aelian: var. hiftor. lib. X. Cap. XVIII. 
in fine, xgj Στησίχὸρόν γε τὸν Ἱμερωθβ asc τοιάυτης μελοποϊίας 
ἀπάρξασϑαι.  VPr[m. pag. 95. | (7 

.. Argumentum huius capitis eft Daphnis Mercurii 
filius, paftor in Sicilia. Qui cum effet eximia pulchri- 


, Li 


τ 


e 


lit, ftatimque excoecatus eft. 


. 4I 


.- tudine, Nympha quaedam eius ainore eft capta, cum- 
que eo habuit confuetudiném. Pactum autem inierunt: 


ut is, qui fidem datam falleret, oculis privaretur. Ἐν 
nimvero paullo poft, cum regis filia eius amore flagra- 
ret, ipfe crapulae plenus fidem DU aon datam fefel- 

ς Hanc itaque iacturam 
ofulorum Daphnidis Aeliánu$ putat primam carminis 
Bucolici fuiffe occafionem, . Stefichorumque primum 
extitiffe, qui in hoc genere carminis inclaruerit, cuius 
fententiae ettàm Clem. Strom. I. cap. XIII. p. 365. edit. 
Potteri adfentiri videtur, quo loco Stefichorum pri- 
mum Hymnum excogitafle narrat. Sed tanta eft alio- 
rum difcrepantia ac varietas fententiarum de origine car- 


minis Bucolici, ut, ficuti multarum aliarum rerum, ita - 


etiam carminis Bucolici origo dubia atque incerta fit 
habenda. Vid. uxv wii, Viri Hluftris, , Patroni mei 


. mihique patris loco ámandi et colendi difputationem a 


Virgilii Bucolica p. CXVIII. ΝΞ 


Eveovrsia. 


, 


Scholiaft. Eurip. Phoeniff. 674. ὁ μὲν Στησίχορος ἐν 'Ev- 
Qoreig τὴν 'A9way ἐσπαρκίται τὲς ὀδόντας quoi. De fpartis- 


Cadmi, ex dentibus draconis enatis, agitur, adeoque 


- carmen hocStefichoreum ad raptum Europae et res cad- 


meas fpectafle videtur. . Memorabile vero hoc, quod 


| Minervae feu confilio feu opera id fa&tum dixit poeta. 
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"AJuoc δ᾽ Ὑπεριονίδας δίπας͵ ἐσχατίβαινε χρύσεον. .--: 
Ὄφρα δ᾽ ᾿Ωκεανοίο περάσας | 

4 / ,»€ Ld N 7 ᾿. 4 . ^ 

Αφίχη 9 ἱερᾶς 7rori (sva. γυκτὸς ἐρεμινῶς s 

Ποτὶ ματέρα xovgidiay τ᾽ ἄλοχον. . 

Παΐδάς τε φίλες. Ὃ δ᾽ ἐς ἄλσος ἔβα ᾿ “ 
Δάφναισι χαταάσχιον ᾿ U ' 


- 


- * . 
^e, ) - 4 


Ποσσὶ παῖς Διὸς. Θ᾿ UM E ute o 
Sol Hyperionides pateram. auream concedit, . 


Ut, traieffo Oceano, |. a aoa: 
Perveniret. ad. [acrae et, obfeurae nolis profundas. [edes., ...,. 
Ald matrem eb iuvenilem. coniugem, ὁ | 
Liberosque caros. ΄ | 

Ille ovis filius autem lauretum umbro[um fucce[ft. 
, Vrüin. pag, 79. Steph. p. 436. E 


, 
εἴ 


Athenaeus XI, p. 4«όρ. ἘΞ. Ὅτι δὲ καὶ d ἥλιος ἐπὶ ποτηρία διεκομί 2 : 

. τὸ ἐπὶ τὴν Voi" Στησίχορος μὰν ὅυτως Φησὶν, ἅλιος δ᾽ Ὕπε- ᾿ 

ριονίδας δέπας ἐσκατέβαιναε χρῤύδεον, ὄφρα δ᾽ ᾿Ωκεανοῖο περάσας 

, ἀφίκηϑ᾽ ἱερᾶς ποτὶ βένϑεα νυκτὸς ἐρεμνᾶς, ποτὶ ματέρα κουρι- 

δίαν τ᾽ ἄλοχον, ποῆδιάς τα Φίλες. Ὁ δ᾽ ἐς ἄλσος ἔβα, δαῷναι- 

σιν κατάσκιον ποσσὶ ποῦς Διὸς. 

Ad Geryonidem hunc locum pertinere, tum ex 6. 

jus argumento manifeftum, tum ex alio Athenaei fra- 

gmento apud Cafaub. Animadverff. in Athen. conftat, 

pa .781 4 1.41. τὸν dé ἥλιον ὁ Στησίχορος “ποτηρίῳ διαπλξν 
φησὶ voy Ὥζεχνόν, ᾧ | 

vóvs βόας óguóvra. — Hunc Athenaei locum refpexit Eu- 

ftath. ad Odyft. J. p. 1632. 1. 21. ὁ δὲ μῦϑος κατὰ τὴν τῷ δει- 

πνοσοφιστᾷ ἔχϑεσιν» ὁ παρὰ τῷ Στησιχόρῳ ποτηρίῳ τὸν ἥλιον δια-΄. 

δος 7 Cus (CTMP— 
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Q x9] «τὸν HpaxA$q 7repaiOnya, ἐπὶ τας Yu. .- 


——2 XV 
artis ey τὸν Quuayóy , ᾿ῷ χαὶ τὸν: Ἡρακλέα διαπεραιωϑθῆναι ἐπὶ 
τὰς Τηρυῤνα. βοῦς ὁρμῶντα , διὸ wg) δέστας. ἡρακλείον λέγεσθαι.» τὰ 
χρὴ ijs. Celebrata eft inter veteres fabula, Herculem 
cum ad Geryonis boves petendas profectus effet, ad 
navigandum pro nave magno poculo effe ufum. Quo 
etiam habitu in nonnullis gemmis occurrit. Caufae hu- 
. jus figmenti variae et diveríae a veteribus traduntur. cf. 
᾿ Ca(aub. animadverff. in Athen. lib. XI. cap. V. ratio ta- 
men fimpliciffima a navigii forma cymbio fimili , peten- 
dailla elfe videtur. Scilicet prifcorum hominum fer- 
mone. naves rerum fimilitudinibus declarabantur, mo- 
do volatüs, modo bigarum vel quadrigarum, modo . 
equi alati, modo alatorum draconum vel marinarur 
belluarum nominibus , unde multae fabulae natae effe yi- . 
dentur; ut Belleropbontis, Phryxi, Europae cet. quas 
plerique referuntad parafema navium, quae taurum vel 
arietem vel pegafum referrent. Potuit igitur cymbio 
uoque comparari navigii fenus atque ita fermone pri- 
co appellari. Macrob. V. fat. 21. ex fuo potius loquen- 
di more, quam ex antiquo, nomen fcyphi navigio fuif- 
fe putat, quo Hercules vectus fuit. .. Jam Athenaeus 
docet ,. etiam folem poculo vel patef'a vectum apud ve- 
tüftiores memorari, quando ille fub no&em in Oceano 
Óccideret. Eadem igitur rei imagine, qua nunc quo- 
qué poetae folem'equis vectum in Oceanum Occiden- 
temque. defcendere faciunt, veteres folem occidentem 
cymbio vel pátera ferri dicebant... Sed ut hocexemplis , 
declaret, laudat Athenaeus.locum fupra pofitum ex 
Stefiehoro; et alium ex Antimacho et Aefchylo; ex 
Pherecyde autem lib. III. hiftor. narrat, Herculi hanc pa- 
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. teram 
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teram auream dono datam a Sole, qui illa ferebatur, . 


quoties per Oceanum noCtem fübiret, ad orientem per- 


ens, (diverfa hactenus apud eundem narraverat Pifan- . 


er Heracleae lib. IT, ut ab Oceano, Panyafis autem , ut 


| . -aNereo Herculem Solis pateram accepiffe, diceret) (5); 


hac itaque patera Hercu 
cile haec omnia ad mythicam rationem et poetarum fer- 
tinonem componi poffe unicuique apparet. Ouod enim 
ad Erythiam maxime haec fabula agitur, hoc ad poetarum 


. morem fpéctat, qui ultra Gades folem occidere aiunt, - 
. in Oceano fcilicet occidentali. — Cum itaque Hercules 
| per fretum, quo Gades, olim infüla, a continenti erant 


isiunCtae, eo effet adducendus, facile poetarum inge- 
hiium eo delabebatur, ut folis curru, .pro quo cymbium 
tum Soli tribui folebat, ferri eum dicerent. Inde nova 
fabularum materies fubnafcebatur, ut docerent, qua 
ἐπίσης a Sole Herculi illud Solis cymbium datum 
et. . | - | 


-. Sed de Ioco Stefichori iam ipfo videamus. Senten- 
tia verfuum fatis perfpicua; folem dicit, forte poft- 


quam cum Hercule ea egerat, quae in antecedentibus 


, memorata fuerant, pateram auream confcendiffe, ut 
. traiecto Oceano, perveniret ad facram fedem NoGtis; ^ - 
Herculem autem, (is eft enim in fine horum verfuum 

memoratus lovis filius) lauretum fucceffiffe, - B 


"Ogega δ᾽ ᾿Ωχεανοῖο περάσας videtur legendum effe δὶ Ὠ- 
κεανοῖο ut fit “περάσας δὶ ᾿Ωκχεαγξ. ' D. 


- (ἢ Af Panfifn in bac Βιδοΐα ctiam. Macrob. provocst V. 21, wi et ad Pherecjdem | 


mox laudandum, 


em in Erytliiam pervenifle. Fa-- 


Νυχτὸφ. 


᾿Νυχτὸς duplex eft epitheton «dc et ἐρεμνᾶς. Poffis 
iod ποτὶ βίνϑεα fcribere, fed verfum capite truncatum 
elfe, manifeftum fit ; fenfus fedem vel domum Solis po- 
Íítulat. Mater Solis eft Thia. ^ Vid. Hefiod. Theog. 
371. Uxores Solis multae memorantur; at ἢ. 1. forte 
ad Perfeidem fpe&atur. Vid. Hygin. et Hefiod. Theog. 
956. ubi et Solis liberi enumerzntur. |. , 


fam quod ad metrum fpe&at. Ὁ - 


Ἅλιος - Ὕπσεριονίδας δέπας ἐσκατίβαινε B 
Χρύσεον, ὄφρα δὶ ᾿Ωχεαγῶ περάσας ἀφίκηται 
C Ei χλισίας) ἱερᾶς 7ro'ti- βίγϑεα Νυκτὸς ἐρεμνᾶς » 
Μαῳτέρα; κεριδίαν τ᾽ ἄλοχον "ππαϊδαίς τε φίλες (ἕξ). 
(AAA) ὁ d ἐς ἄλσος ἔβα δάφναισι κατάσκιον —— 
: o — ποσὶ 7rdig Διὸς --- 
ifi forte Κραισοῖς ποσσὶ παΐς Διὸς aut fimile. quid fuir. 
Διότι γωννϑοίη σχεδὸν ἐντιπίραν χλεινᾶς Ἐρυϑείας, 
- Ταρτυσσῶ ποταμϑ παρὰ πηγὲς ἀπείρονας ἀργυρορίζεςλ 
Er χευϑιμώγῶν “πέτραως. - ᾿ | 
- Quoniam sata fant ex. adver[o fere inclytae Erythiae, 
Zarte[fi amnis ad fontes immen[os argenteis tadicibus, 
- Ju cavernae. [axis 
2E Vsfin. p. $2. Gteph. 440. 
Stfdbo , lib. ITI, p. 148. Ὁ. Ἑοίκασι δ᾽ ài “ταλαιοὶ ἀαλέϊν τὰν Βχῖτιν 
“Ταρτησσόν. Τὰ δὲ Dddepa καὶ τὰς πρὸς ἀυτὴν νήσες, "Ἐρυύϑειαν" 


διόπερ δυτὼς ἀνπὲϊν ὑκολαμβέάνωσι Στησίχορον περὶ τῷ Γηρυόνα 


βεκολίᾳ" διότι γεννηδείῃ σχεδὸν ἀντιπέραν κλανᾶς Ἔρυϑείας 
C | Tapraees 


I 


A L4 i à 


SSAVDO 000000 m | | 
Tapryse? ποταμᾶ παρὰ πηγὲς ἀὠπείρονας ἀργυρορίδες, dy κεῦ. 
μώνων πέτραις. 

Strabo igitur ex Stefichoro probat, Baetim veteres ap- 

pellaffe l'arteffum, et Gades cum infülis vicinis, Ery- 

thiam. Verfus autem Stefichori de Geryonis armen- 

tis egifle videntur, ut ea in continenti, ex adverfo in- . 

fulae Erythiae, ad fontes: Tarteffi nata fuifle diceret. 

Verborum ordo ad metrum redactus hic fuiffe videtur. 


(7 βεκχόλιον 
'“Γωνηϑὲν σχεδὸν ἀντιπέραν χλεινᾶς Ἐρυϑείας. 
Ταρτησσᾷ παραὶ ?rwyac d7reígovoc ἀργυρορίζες . 
Ἐν χευϑιμκῶσι “πετρῶν. | 


ΤῸ ex διότι "yer nein primi. verfus βηχόλιον et fecundi TesSiy 
reftituimus; redegerat verba in fuae orationis nume- 
ros Strabo; et d'reígora; tertio verfu mutavimus in ὠπεί- 
goro; , ut fit epitheton τῷ Taersec? , ut fluvius five ingens 
et latus, five longo curfu defluens intelligatur. Nafci- 
tur autem Baetis in montibus fupra Caftalonem, ( Tu- 
iae faltum Plinius appellat, nunc Segura , montes An- 
ufiae) metallis et olim nobilibus. — Hinc bene h. 1. 
. poeta ἀργυρορίζες “πγὰς dixit ultima in enrydc corripitur 
Dorico more. In ultimo autem verfü pro ἐν χευϑιμώνων 
᾿ πήτρας refcripfimus ἐν χευϑιμῶσι πετρῶν fenfu et re ita po- 
ftulante3 pro ἐργυρορίζες forte reponendum ἀργυρορίζοις 
ἐν χευϑιμῶσι πετῤῥῶν h. e. in cavernis, quibus argenti me- 
talla infunt. Solebant autem et folent adhuc in his ac 
fimilibus locis haberi armenta intra montium cavernas. 
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Σχύφωον δὲ λαβὸν δέστας ἔμμετρον ὡς τριλαγηνὸν» — 
Is» ἐπισχόμενος, τὸ Qd. δ σταρέϑηκε᾽ Φόλος κερώσας. ὦ 
Swntam vero. pateram. [cupho. fimilem, quae lagenas. tres 
capiebat , BE 
Fortiter snanu. retifiens. ebibit, quam Ῥβοίμε temperatam 
T appo[uerat, 
Vin. p. 81. n.XIX.— ΠΝ 
Athenaeus. X L. p. 449. B. Στησίχορος δὲ τὸ παρὰ Φόλῳ τῷ Κενταύ-. 
pu ποτήριον σκύφιον ϑέπκας καλεῖ ἐν ico τῷ cuvQosidàc, (verba 
haec ἐν ἴσῳ τῷ σκυφοειδὸς grammatica ex margine interpretatio 
eífe videtur) λέγει dà ἐπὶ r3 Ἡ ρακλέες" σκύφειον δὲ λαβὼν δέ- 
ee ἔμμετρον οἷς τριλαγηνὸν, πῖον ἐπισχόμενος, τὸ Qu παρέϑηκε 
Φόλος κεράσας. Et paullo poft τὸ δ᾽ ἐν Γηρυονίδι Στησιχόρε, 
ec τριλάγηνον, τὴν τῶν τριῶν γενῶν ἀμφιβολίαν xe. Tta enim 
legendum: hoc enim declarare vult. Athaeneus, αἷς τῤῥιλώγηνὸν 
apud Stefichorum ita effe pofitum, ut, quo genere vocem ad- 
hibuerit, non fatis appareat. 


Spertat autem hoc fragmpntum manifefte ad hofpi- 
tium Herculis, quo a Pholo Centauro, Sileni et Me- 
liae filio, in monte Arcadiae, Pholoe, fuit exceptus. 
Namque is non carnes modo, appofuit, verum etiam 
Herculi pofcenti vinum , .commune Centaurorum do- 
lium relevit, quo facto, odore alle&ti reliqui Centauri 
pu am cum ercule fecerunt. AY claficus eft a- 
| orum libr. If, Cap. 5, $.4. p. 104. — Eft 
Pate "Pholus is, de quo Lucin. Lib. Vr gp. Hofpes 
οἱ Alcidae magni , Pbole. Haec omnia me adducunt, ut 


C 2 fragmen- 


—— 


bu 


fragmentum ex Geryonide' fupereffe 'exiftimem. Ab. 


aliis Pholus inter eos memoratur, qui Centaurorum pu- 
a inter Piritho cam flippodamia nuptias, occifi 
erànt. Vid. Metamerphl Ovid. Kb. XH. V: 216. feqq. 


€t 306. et Interpp. ad Virgilii Georgica lib, H, 456, fed “᾿ 
e | 


is ab hoc loco alienus effe videtur. | 


Ceterum locum Virfinus 1. c. ita exhibuit. 
. Exvquor δὲ λαβὼν, δέστας - . 
"EjgusrQor, ὡς τριλαΐγηνον». | 
- Πῆν ἔπισχόμενος, τὸ pdO) ὃ - 
Παρέϑηχε Φόλος χερώσας ᾿ 
Iudicent alii an melius fic refingatur. 
Σκύπᾷοιον δὲ λαβὼν δίστας ἔμμετρον. ὡς τριλάγηνον.».. 
Ir ἐπισχόμενος. Τὸ pa ór magit Φόλος —— | 
—— πιρώσας — E 
In ultima parte. pro Φόλος alia Centauri declaratio 
fuiffe videtur in poeta v. c. παρέϑηκε ϑεούδης "Ev κεράσας --- 
aut alia fimili ratione explenda. — 7 


BENE VA 


Paufan. VIII, 3, p. 601. Παλλαντίου μὲν δὴ xg) Erucí- 
χορὸς. ὁ Ἱμεραῖος ἐν Tnguóry Ad ἱσοιήσατο μνήμην Ἔν Γηρυόνῃ ΔΗ» 


fic quidem in optima Pauíaniae editione, quae Kuh- — 


nium habetauctorem, legitur. At fine dubio ἐν T'nevoui 

eft refcribendum,: vt im Geryonide locus refpicatur. 

De Pallantio vero, antiquiffimo Arcadiae oppido ,. agit 
Paufanias, a Pallante Izycaonis filio, appellato. . 
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E m 7 : ES a2 ν. M : » " Ἢ mE 
; "s I EXP. : NUN , a mE ] 
. ^75. Sedyliaft..Hefiod. "Theog. p. 256. — Emwoiacopor δὲ καὶ 
1£ χῶρας e πὴ ἐξ πύδας. χρὴ ὑπόπτερον duros üre Íc. Geryo- . 
nem.  Vetuftiffmi vero poetarum "fermonis hoc effe 
pu , cum robur viri infigne declarare vel- 
ent, tres, fex, centum, brachia vel manus ei tribue- 
rent. Talis Briareus , de quo Hefiodus Theog. 149- 
5o. et Homerus. Iliad. 1. 402-405. 


VL | ... 


: Athen. XII, p. 512. f. Téror £v, de Hercule agit, 
φησὶν C Megaclides? ὃ! γέοι ποιηταὶ κατασχευάζεσιν ἐν A8 , 
σχήματι μόνον σπτεριπτορευόμεενον 5. ξύλο iXovra xg) λεοντῆν xg) τόξα" 
χαὶ ταῦτα πλάσαι πφῷξον Στησίχόρον τὸν Ἱμεραῖον΄. xgj Ἐανϑος δ᾽ 
ὁ μελοποιὸς περεσβύτερος ὧν Ἔπησιχόρθ » ὡς χρὴ ἐυτὸς ὁ XTmOÁX0Q0 p —— 
μαρσυρῶϊ. de: quar ὁ Μεγακλοίδης.» d umm dur περιτίϑησι τὴν. 

.. Agitur de Hercule, quem, Megaclide aliquo fophi- 
fticis ratiunculis arguente, veteres poetae exhibuerint 
' tanquam a voluptatibus et vitae deliciis non alienum, 
cum.iuniores poetae Herculi. clavam, leonis fpolia et 
arcum tribuant, Hoc primum Stefichorum efie com- 
mentum, Megaclides aiebat; quippe etiam Xanthum; 
Lyricum, Stefichoro antiquiorem, quod ipfe Steficho- 
rus teftetur, non leonis fpolia et arcum, fed veftitum 
Homericum ipfi tzibuiffe, ἢ. e. qualem fuisheroibus Ho- 
merus tribuit, ut —€— Athenaei exponunt; et Her- 
culis tunicati ftatua ex Plinio 34, 8 a Dalecampio ad 
-hunc locum bene memoratur. In eundem modum plu- 


C€ 3 
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/ 


xxu / 
.raaiunioribus poé&tis in habitu Herculis fuerunt inno- 
vata, Nam qu primus Herculi leonipa fpolia cireumie- 
: cerit, Pifander fuiffe oratur. Igitur ex Athenaei 
Ioco hoc difcimus, Stefichorum primum clavam, leo- 
nis fpolia, et arcum (ξύλον, λεοντῆν, χαὶ τόξα ) tribuiffe 
Herculi et Xanthi meminiffe, qui aliter tradiderat. Ta- 
les ad veterum poetarum figmenta provocationes etiam 
apud Pindarum occurrunt. — ^ oor uU 


Σαρπηδονία͵ γῆσος: 
Infula Sarpedonia. ' 
' ^ Vifin p. 88. ! 


.  Scholiaftes ad Apollon. Rhod. adlib. I, 211. narrat 
varias veterum fententias de Zetae et Calais, qui Bo- 
reae filii erant, patria: ac natalibus, tum pergit τὴν δὲ 
-᾿Ὦρίϑυιαν Σιμωνίδης ἀπὸ Βριλλισσᾷ φησιν ὡρπαγέσαν. ἐπὶ τὴν 

ογίαν πέτραν τῆς Θρῴχης ἐνεχιϑῆνα!. Ἔστι γάρ xg) τῆς Κι-. 

λιχίας ὁμώνυμος, ὡς Καλλισϑένης. Στησίχορος dà ἐν τῇ Γηρυονίδι» - 
xa) νῆσον τινὰ ἐν τῷ ᾿Ατλαντιχῷ “πελάγει Σαρπηδονίαν quoi. ^. Ita- 
que fecundum Stefichorum in Geryonide infüla maris 
tlantíci Sarpedonia dicta fuit; quae una ex fortunatis 
infulis effe debuit; ut forte a Stefichoro Sarpedon, de 
cuius iuftis, tumulo ac cippo tam follicitus fuit Home- 
rus Il. I1; 453. feqq. 666. feqq. in Infulas fortunatas bea- 
torum transveétus fuerit, quo apud Homerum Mene- 
[aus perventurus erat ex Protei vaticinio Odyff. ^ 463. 
eqq. | Ul 07 
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Paufanias IX, capi TX. p. 2231. Ἐπιδεικνύεσι δὲ (CThe- 


bis) Ἡρακχλίες τῶν παίδων τῶν ix Μεγάρας μνῆμα, ier τι ὁμοίως 
τὰ $c τὸν ϑάνατον λέγοντες . ἢ Στησίχορος ὃ Ἵμεραζος χρὴ Πανύασις 
ἦν τοῖς ἔπεσιν ἐποίησαν. Ad Herculem faltem haec Ípectant 
qu furore liberos occidit, de quibus diverfa tradita ef- 


e debuere a Panyafi (in Ἡρακλοίᾳ puta ) et a Stefichoro. 


| Helena. 


Scripferat Stefichorus Helenae vituperium, et mox 
à Dea excoecatus Palinodiam, | Nota fabula ,.cuius paf- 
fim veteres meminerunt. Vide inprimis Ifocrat. in He- 
lenes Encom. p. 218. D. edit. Cant. Svid. in Στησίχορος» 
" Horat. Epod. XVII, 42. feqq. Paufan. HI, 19, pag. 260. 
ubi vid. quos Kuhnius laudat, at cum Paufània inpri- 
mis comparandus Conon in Narr. 18. ap. Phot. 2 432. 
alios vid. apud Fulv.: Urfin. P 305. feqq. add. Lucian. 
II, de var. hiftor. 15. Tom. 


carmine nonnulla in Epithalamium füum Helenae Theo- 
critus creditus eft. Scholiaft. ad illud ( ap. Urfin. P: 84-) 
ἐπιγράφεται τὸ παρὸν ἐνδύλλιον. Ἑλένης ἐστιϑαλά μώον ; x4 ἐν ad- 
τῷ τινὰ εἴληστται ἐχ τῷ πρώτα (an leg. πρὸ τέτε.) Στησιχόρμ, E- 


. edit. Reitz. Allat. de pa- . 
tria Homeri Cap. 8. abun feqq. — Transtuli(fe ex eo, - 
Epi 


i) 


λένης iz19a2auis. Horatius etiam Od. XVI lib. ], quae | 


Palinodiam continet, graeca Stefichori vel vertiffe vel 
pe expreffiffe videtur, cf eius Scholiaft. ad verf. 
28. | ; | 
- . Quae ex Helena indagare potuimus fragmenta , ad 
ps » quantum intelligere licet, fpectantia » haec 
unt. | ἢ νῷ 


XXIV d 
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"Qux ee ἔσυμιος d κόγος ὅδι ὄῦξο, ὁ 

Ὃν δ᾽ ἔβας ἐν rni» ἐυσάλμοοις v 

᾿Ουδ' 1x«o Πέίργαμα Τροίας., 

Non efl vera ifla marratio, — — 

Non ivifli ín navibus bona habextibur iramfre 

Aba ueifli ad Pergama Troiae, . 
Vrün. p. 79. Stepb. p. .440. 


Plato in Phaedro opp, Ton. Ip. 243. Α. 'Ecri dà τοῖς Xpxpriys- 
σι περὶ μυϑολογίαν καϑαρμὸς ἀρχίαῆος, ὃν "Onsooc μὲν ἔκ ἤσϑετο, 
Στησίχορος dà: τῶν γὰρ ὀμμάτων στερηϑεὶς διὰ τὴν Ἑλένης κακῃ- 

' woplav , Ax ἠγνόησεν, ὥσπερ Ὅμηρος, ἄλλ᾽ τε μεσικὸς ὧν ἔγνω 
τὴν ἀιτίαν καὶ ποιᾶ εὐϑυς" Ovx ἔστ᾽ ἔτυμος ὃ λόγος ὀῦτος, ὀυδ᾽ 
ἔβας ἐν νχυσὶν ἐὐσέλμοις, ὀυδ᾽ ἵκεο Πέργαμα Τροίας, ποιήσας δὴ. 
wàücxy τὴν καλεμένην Παλινωδίαν, παραχρῆμα ἀνέβλεψεν. 

Ad Palinodiam hoc fragmentum inere, dubi- 
tari non poteft. Petita autem eft Stelchori excufatio | 
ον exillo poetarum loco, qui in Euripidis Helena inpri- 
^ anis tractatus eft, Helenam non ad Troiam fuiffe abdu- - 
€ram, fed a Proteo in Aegypto retentam et cuftoditam. 
Videntur autem verfus fic conftituendi. 


'Oux ἔστ᾽ $ ἔτυμος “λόγος οὗτος; 
Or ἔβας t rc εὐσέλμοις » 
Ov" ἵχεο Πέργαμα Τροίας. 


Forte etiam ad e. |. alludit Athenaeus XI, p. o5; 
B. edit. Lugd. cum Xenophon Menonem durum et in- 
folentem exhibuiffet, ὁ χαλὸς Πλώτων, μιονονουχὲ εἰπῶν Ux 
Yer irons λόγος irs s ydus duri ὀκξέρχεναι, Eo 


1 


Eo refpicit locus Dionis Chryfoftomi in Orat. XI. 


p. 162. .A."'Ovro δὲ, ἔφη, γελόιως ἀπὸ τότων διάχεισε ὑμέϊς» 
ὥστε ποιητὴν ἕτερον Ὁμήρῳ πεισθέντα. χρὴ ταῦτα πάντα ποιήσαν- 
τὰ περὶ Ἑλένης» Στησίχορον» ὡς οἶμαι!» τυφλωϑθήνεαι φᾶτε ὑπὸ τῆς 
Ἑλένης, ὡς Ψευσαί μενον ἀὕϑις δὲ ἀναβλέψαι τὠναντία στοιήσαντα; 
τοὶ ταῦτα λέγοντες ἐδὲν ἥττον ἀληϑῆ φασιν ias τὴν Ὁ μήρε ποίη- 
σιν, xy τὸν μὲν Στησίχορον ἐν τῇ ὑστερὸν di λύγοιν» ὅτι το παρά- 
vray ἐδὲ πσλεύσειεν ἡ Ἑλένη ἐδαμόσει. ὃ. | MEN 


IL. R 
Τρῶες. δι có σαν Ἑλίνης εἴδωλον ἔχοντες. 
Troiani , qui tenc habebant fimulacrum Hefenes. 
Schol. Lycophron. v. 113. Adysai γὰρ, ὅτι διερχομένῳ δὶ ᾿Αἰγύττα, αἷς 
5. Πρωτεὺς Ἑλένην ἀφιφόμενος ἄδωλον Ἑλένης ἀυτῷ (Xvri) δέδω--: 
248 κα, καὶ ὀύτως ἔπλευσεν dig Τροίαν, εἷς Φησὶ Στησίχορορ'" "Toce, 
' δι τότ᾽ ἦσαν Ἕλένης ἔιδωλον ἔχοντες. | | 


Οἱ τότ᾽ ἦσαν. haec Meurfio placet le&io, fed mihi magis 
ἴσαν arrídet, ut forte verfus ita fuerit conftitutus. | 


Τρῶες — δι τότ᾽ ἴσαν — Ἑλένης ἔνϑωλον ἔχοντες. 


Plato de Republ. IX, p. $86, C. opp. Tom. Il. Καὶ πε- 
οιμαχήτες rai, ὥσπερ τὸ τῆς Ἑλένης εἴδωλον ὑπὸ τῶν ἐν Τροίᾳ. 
Στησίχορος φησὶ γινέσϑαι περιμαίχητον εἰγνοίᾳ τῇ ἀληϑς. ο- 
cus iam Urgjno laudatus p. 86. 

. Eodem refpicit locus Ariftidis in Milciad. "Aoo' de 
“ὧν στοιητῶν φασὶ τινὸς τὸν ᾿Αλέξανδρον τῆς Ἑλένης τὸ εἴδωλον λας. 
fir, ἀυτὴν δὲ αὶ δυννϑῆναι» ubi Scho. ^ “ “- ZEN 
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᾿δΟυνεχα" Τυνδάρεως ῥέζων ἅστάσι Θεοῖς, 
Μιᾶς λάϑετο ἡπισδώρε Κύπριδος, 
Κῶνα δὲ Τυνδώρεω χέραις χολωσαμένη. 
Δνγάμες χρὴ τριγώμες τίϑησι χαὶ λιπεσήνορας. 


1 


Quoniam Tyndareur facra facienr omnibus diis, 

Unam oblitus erat, almam Venerem, 

Tum vero illa Tyndarei filiabus irata, 

Jiinir et. ternit nuptiis iungi eas et fieri adulteras suffit 
Vrfih. p. 80, Steph. p. 43. 


διδοῖ, Eawipid. Oreff. v. 249. Στησίχορος Φησὶν, εἷς ϑύων τοῖς ϑεοῖφ 

- Ἔυνδαρεως, ᾿Αφροδίτης ἐπελϑετο, 5 δὲ δεὸς ὀργισϑσα, διγά- 

μὲς τε xa] τριγάμες καὶ λερψαάνδρες ἀυτῇ τὰς ϑυγατέρας ποίησεν" 

. ἔχει δὲ ? χρῆσις δυτως. "Of Τυνδάρεως ρὶ ὅδων ἅπασι ϑεοῖς, 

ΣΤ μιὰς λάϑετο ἠπιοδῶρα. Κύπριδος, xeivx dà κούραις χολωσαμένη, 
διγώμως TS καὶ τριγάμες τίϑησι, καὶ λιεεσήνορας. 


*, 


 Metium vix reftituas; nifi in his forte. v efibus: . E 


— δυνεχα Τυνδάρεως — 

- Ρέζων (πότ᾽) ἅπασι ϑεοῖσι» 
Μιᾶς λάϑετ᾽ ἠπιοδώρε. U 
— Κύπριδος — χέϊνα δὲ χούραις 
-- χολωσαμένη. — 
Δ,γά μᾶς τριγῶμες τῇ τίϑησιν» 
— χα Aurea yoga — 


Quod διγάμες et τργάμας factas addit, ad adulteria fpe- 
e putandum. | - 


e 5 ^! 


IV. 


IV. . 


-ς Aedaxay ἐδόκησε μιολδὲν καίρα βεβροτωμένος ἄκρον, 

'Ex δ᾽ ἄρα 78 βασιλεὺς IlAuc Sida ἐφώνη. 
 F'ifus eft draco accedere fumtro capite. fanguine inft&us, 
. Exque eo rex Plifihenides apparuit, ᾿ 

Vríun p. — Steph. 438. 


Plutarchus de his, qui fero a Numine puniuntur. opp. Tom. II. p, 
p.555. A, "XLors πρὸς τὸ γινῤμενα καὶ πρὸς τὴν ἀλήϑειαν dix- 
πλάττεσϑαι τὸ τῆς Κλυταιμνήστρας ἐνύπνιον τὸν Στησίχορον, δυ- 
τωσίπως λέγοντα τάδε, δράκων ἐδόκησε μολᾶν κάρα βεβροότω- 
μένος ἄκρον, ἐκ δ' ἄρᾳ τῇ βασιλεὺς Πλεισϑενίδας ἐφάνη. 


(7 Plutarchus illo loco terrores et fuperftitiones nar- 
rat, quibus fceleratorum et improborum hominum ani- 


 mifaepe agitantur, facinore maxime perpetrato. Ad 


δι "E 
veritatem itaque Stefichorum Clytaemneftram axhibuif- 
íe, iam adulterii crimine contaminatam, et facinoris 
confcientia exagitatam per fomnum videre ferpentem 


fanguinolento capite, qui moxin Agamemnonem mu- . - 


taretur. Hic enim eft ::^6c99/2ac, quippe Ágamemnon 
et Menelaus, Plifthene vero eorum patre mature mor- 
tuo, ab Atreo adoptati et educati, ideoque vere Pli- 
fthenis fuere filii, ita apud Sabin. Epift. LI, 107 felix Pli- 
fibenide pro Menelao et Ovid. Remed. Amor. 778 torus 
. Pliflbenius, pro. Agamemnone. 

Quod ad metrum attinet; videtur prima vox fu- 
perior verfui adhaefiffe, alter autem ita effe confti- 
tuendus. . E LU " ᾿ ΝΟ οὖς εν 
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XXVliI 
ΝΕ 07 —— δράχων — 
—— μολῶν ἐδόκησε χώρα βεβροτωμένος dxoor , 
᾿ Ἐκ δ᾽ ἄρα v8 βασιλεὺς Πλοισϑενίδας ἐφαΐνη. 


Ut hoc adeo fragmentum metro diverfum, ad al- 
terum carmen, Helenae vitupérium, pertinuiffe videa- . 
tur; quod elegis perfcriptum effe debuit. : Sin tamen 
ad idem: metrum ; revocare malis, quo fuperiora fra- ' 

.. gmenta reftituta vidimus, ita refingi poffunt verfus: — ' 


Δράχων δ᾽ ἐδόκησε μχολέϊν 
ον, Κάρα pa doe d— ! 
Kgor, ix d ὥρα τῷ βασιλεὺς 
" Πλεισϑενίδας ἐφάνη" Ut iam fere Urfinus. 


V. 
Πολλὰ μὲν Κυδώνια μιξ Xa ποτεῤῥίσετων ποτὶ δίφρον dyaxti ,- 
' Πολλὰ δὲ μύῤῥΨα φύλλα χρὴ ῥοδίνως στεφάνες ἴωντε xopu- 
"δας δυλας. | 

Multa quidem Cydonia mala taciebant in. currum regir, 
Multa etiam mgrteas fronde: et ro[arum ac violarum corollar 
m — pulchras, | 
| Vifitt, p. 80. ἃ. XL Steph. p. 436, | ud 
Co Mthenaeus. 111. p. Sr. D. vbi de Cydoniüs malis agit, Κοδωνίων 
δὲ μήλων μνημονένει Στησίχορος ἐν Ἑλένη δοτως" πολλὰ μὲν Ku- 
δώνιχ μᾶλα ποτεῤῥίχττεν ποτὶ δέζρον ἄνακτι, παλλὰ δὲ μόῤῥινα 

€ AA καὶ ῥολίνυς ovapdssa ἴωντε τορωνίδας ἕυλας, 

Cydonia mala effe noftra Quirten, non dubitatur. 
His impetitum zit poeta eum, quisquis curru in eius 
Gh 7 EE carmine 
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carmine veCus fuit exhibitus; Menelaus forte, qui He- . 
lenam iam inter plures procos uxorem abducebat. 
. "OvAa« zopotídac antique dictas puta, ut fint molles, - 
Etymol. M. et Hefychius in χορωνίδες". δι ἐκ τῶν ἴων σπτεπλέ- 
μένοι ὀτίφανοι' óvAae ἐγίοτε δὲ xa] τὸ μαλακὸν.» ὅ ἔστι τὸ ὁπαλόν.. 
Verfus fic forte conftituendi. — | | 
000. . — WoAAd Κυδώφια μᾶλα 
Ῥίστων “τατὶ. δίφρον ἄγακχτι» 
— πολλὰ δὲ μύῤῥνα φύλλα» 
Ῥοδίνες στεφάγες 7$ — 
"Lerr κορωγίδας ὄνλας. —— 
Αιϑαργύριος ποδονεπτήρ. 
. JPelfuwium. argentei fulgarir..—.. 
, Vim R$ 7 05 7 | 
Athenaeus, p. 451, D. Καὶ Σενσίχορος δ' ἐν Ἑλένῃ ΔῈ 
“αργύριον “τοδόννπτῆρα. ἔφη. - 2 
Λιϑαργύριος » μονήρης λΐξις: ideoque propria vis ac pote- 
ft3s, quae huic verbo eft fübiecta vix conftitui poteft. 
Nos ei in verfione eam tribuimus fignificationem, quae 
optima eft vifa, Lithargyrus, fcoria argenti, fimpli- 
τοῦ ad fplendorem referri a poeta potuit. | 


᾿ς Ἔλένη ἐχῦσα dorijos. 
Helena. volens. difeeffit. 
| ς E Vra pe 79.. : 04 : 
TN D3^ —Oe Photius | 
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ον Photius ex Ptolem. Hephaeft. cod. CXC. p. 482. ᾿Αρχέλαος δὲ ὁ Κύ- 

ες, 8pioe Στησιχόρε Φησὶ τῇ, ποιητὰ Ἑλένην Ἱμεραίαν ἐρωμένῳ» γε- 

vécJoj , Μικύϑε ϑυγατέρα, ἀποστᾶσαν δὲ Στησιχόρε, καὶ πρὸς Bs- 

ApxÀoy πορευδεῖσαν,. ἀμυνόμενον τῆς ὑπεροψίας τὸν ποιητὴν γράψαι" 

᾿ς Ἑλένη ἑκῦσα irj pa, ψευδῆ δὲ τὸν λόγον περὶ τῆς πηρώσεως üvay 

. . Archelaus Cyprius. igitur de Stefichoro excae- 

cato narrationem falfamm effe, et Helenam Himeren- 
. fem puellam Micythi filiam eius fuiffe amicam, quae, 
eo relicto, ad Bupalüm fe contulerat, quo.fuo con- 

. -temptu iratum poetam verba ifta fcripfiffe: Ἑλένη ἐχῶσ᾽ 

— "émis, ut Ícribendum videtur. con 


VHI. 
"Cuxret ydo ἀυτὸν 095p aei φαρέοντα Διὸς χούρα βισι- 
, 5o τῷ Ass τὰ 
-  JHiferta eft Iovis filia eius. regibut femper fereatit aquam. 
Vrfin. p. 81. n. XVIII, Steph. p.442. 
"o 4Mihendeus X, p. 457.. Al -e τὸν τρωϊκὸν μῦϑον" ἐν € "Exod Udpo- 
Φορᾶ τοῖς "Ατρείδαις, ες καὶ Στησίχορος φησὶν" Ünrtips γὼρ due 
᾿ς δὸν ὕδωρ ἀεὶ φοράοκτα noc κούρα βασιλεῦσιν. 004 
.. ; Agit Atheriaeus de gripho, eiusque affert. exem- 
plum ex Simonide hoc.fere argumento; -Qui- Gicadae 
certamen. obire recufaret, magnam Epeo Panepeiadae. coe« 
nam dare tenerdiur. In: huius griphi interpretatione 6) 
iusque fenfu explicando et eruendo fic verfatur Athe- 
naeus, ut narret, tempore, quo Simonides Cartheae 
' (Cei infülae oppidum eft Plin. IV. cap. 12) commora- 
tus effet, id ei fuiffe curae, inque eo eüm elaboraffe, ut 
chorum doceret, ἢ. e. carmen et nürieros chori celebran- 
di inflitueret et proponeret ? locum-autem, quo haec 
) . v^ ἢ ο- 
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doceret, in fuperiori urbis pürte iuxta templum Apol- 
linis procul mari fitum fuiffe; utad facra faeienda et aliis. . 
et ipft Simonidi ex inferiori urbis. parte ,. ubi fons erat, 
aqua petenda effet. .-Afinüm autem, quo ad fubvehen- 
dam aquam utebantur , Epeum appeliaverant, quando- 
quidem in fabulis traditum fuit, Epeum ad. Troiam he- 
roibus àquam apportaffe, inque ipfo templo Apollinis 
᾿τρωϊκὸς 440oc pictus erat, qui eee aquam Atridis fe- 
rentem reprefentaret. — Idem Stefichori verfu conftare 
ait Athenaeus. eique. verfüi hanc: fubiicit interpretatio- 
nem, Simonidem hoc gripho hoc innuiffe, ut ex iis, 
qui :chorum- docebantur, quisquis ad. dié&tum tempus: - 
non adeífet, ei choenicgmn afino.dare poena effet. ^ — : 
Videntur vero verfus in hunc modum in metrum re». ἡ 
digendi. ὁ | 2d : ΣΝ 


ὑπὸ ΠΥ 
ὥχτειρε γάρ. duTOY . — 


'Ae! —— ὕδωρ qoptorra, 

Διὸς κόυρα βασιλεῦσιν. . 
Iovi$ filia in hoc verfu memorata, quae Epei miferere- 
tur aquam ferentis, Helena effe, verfusque adeo ex 
Helenae ἐγχωμέῳ petitus:efle debuit. Sed apud Eufta- 
thium ad ll. v. p. 1323, ubi hic verfus etiam laudatur de 
Epeo,. melior lectio διὸς χούροις βασιλεῦσιν fervata. eft, 
τὸν δὲ εἰρημῖνον "Ersióv ὑδροφορεῖν τοῖς Acgeidauc ἱστορέ! Στησίχο- 
goc ἐν τῷ; ᾧχτειρε δ᾽ dvrór ὑδὼρ dei φορέοντα Διὸς κούροις βασι-- 
λεῦσιν. Ἔνϑα ὅρα τὸ, Διὸς κούροις, καϑ' ὃ χαὴ Διὸς κούρη καὶ Αφρο- 
δίτη, ἐν παραθέσει.» ὥστε xa-9' ὑξοχὴν. dives Διὸς κούρο! συνϑέτως »᾽ 
ὃι τῆς Λήδας o) τῶ Aude αὶ δὲ ῥεϑὥσια ἱστορία "Ere ἐδορφορήσεως 
ὑπεχίνησε τὸν Σιμωνίδην ἀαέγμα ϑέσϑαι ἐπὶ ὄνῳ ὑδροφορᾶντι ἀυτῷ 
τε χοὶ τοῖς μαϑηταὶς, ἐν 'Q Πανοπηϊάδην ἐκεῖνος τὸν ῥηϑέντα ὄνον 
lori, ἄγον Tlayooriec iov Ἔπεό. Θ᾿ ilr 
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. Schol. Euripid. Oreft. 1287. Στησίχορος περὶ τῶν κα- 
«aAsjut duri? μελλόντων" φησὶ yde μα TQ τὴν ὄψιν εἰυτὴς 
δὲν ἀντὰς, ἀφεῖναι τὰς λόϑες πὶ «σὴν γὰν. "lam magna 

fcilicet atque eximia Helenes venuftas, pulcritudo at: 


que gratia erat. 
7 ΟΨέβα. p. 86. Steph. 438. 


: ' Schol. Hom. Il. B. . Πὰ δὴ xo) i συνϑῆκαι τῶν ἐκ 
«ἧς Ἑλλάδος ἰρίστων, ἐπὶ 2. οίαν τῆς Ἑλένης παρόντων ; did 
“γένος χοὶ xdAAoc; Τυνδάριως ὁ πατὴρ ὠντῆς, ὥς τινὲς φασὶ, Qu- 
λασσόμειος, μή 7roTt, ἕνα ἀυτῶν πξροχρνας.» τες ἄλλες ἔχϑριως 
“τοιήσηται» xomoy'dvrv ὄρχον ἔλαβεν, ἢ μὲν τῷ ληψομένῳ τὴν raz- 
da, ἀδιχκεμίνῳ περὶ ἀυτὴν, σφόδρα ἐπαμύνειν" διόπερ Μενελάῳ du- 
τὴν ἐχδίδωσι, xa) μετ᾽ d πολὺν χρόνον ἑρπαχϑοίσης ὑπὸ ᾿Αλεξάνγ- 
dps » ἐκοιγώνησαν τῆς στρατείας did τὸς γινομένες Óoxuc ἡ ἱστορία 
«aod Στησιχόρῳ. ' ! | 
(0. Vríis. p. 88, 
CIAR Πίρσις. | 
Carmine hoc potiffimum, Homeri factus imitator, 


ut Dio Or. ἢ. de Kegn. p. 22, et Quintilian. X. 19 te- 
fantur, epici carminis munus fuftentaffe perhibetur: 


Loo 
Aog. da Καλλιόπεοια Aryéa. ..— 7 
Hug ader, Calliope arguta..— 
| ' Vrfin. p. 79. Steph. 442. 
Euflathins ad. Il. 4, p. 1ο. Δεῦρ᾽ &ys Καλλιόπεια Myéin. — 
» , . 


Ἔχ. 
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.." Exponit ibi Euftathiüs Iliados primum verfum μῆνιν 
dede; 9«i ,ad cuius imitationem Stefichorus fuum prin- 
cipium Ilii exeidii compofuitfe nobis videtur. | 
- Ama, Euftathio auctore σπροπταροξυτόνως. fcriben- 
dum efíet fecundum Homerum, qui voluit ita dici, ab 
una Sirenum , cui nomen Aye, fed mihi magis lofuae 
Barnefii fententia arridet, qui in iis locis, ubi appel- 
lativum ,' Aryéia , προπερισπωμίνως , ubi proprium A/jyea 
“πτροπαροξυτόνως fcribendum effe exiftimat. Sed hae fub- 
tilitates aut potius nugae Criticorum funt. - ^ 


-—- 
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Καϑελῶν... ᾿ τ 


X. 


Harpocragon in hoc verbo 9 ἐχρήσαντο Ji δυτως τῷ, 

ὀνόματι xg) ἄλλοι» ὡς χαὶ Στησίχορος ἐν IMs Πέρσει. ᾿ 
᾿ Vrfia. p. 87. 2 

Harpocration in iis, quae verba allata praece. 
dunt, in explicatione τῷ xz9«Aov verfatur et verba iy ὁ- 
δῷ καϑελῶν apud Demofthenem ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αρισιτοκράτως, 
obvia per “τὸ dvd» vel ἀἰποχαείνας explicat, atqne ean- 
dem vim ac poteftaiem huic verbo Stefichórum :fubie- 


ciffe in Iis Πέρσοι narrat. 


I. d. E -- 00 uos b unde j 
| EM ITI. - 8 t OX Der 
Paufanias X, c. 27. P 865. 'Ex δὲ- "Exd Um Στησίχο- 
ς 


"eor ἐν "Ls Περσίδι ἐποίησεν» óc Λυκίαν ὑπὸ ᾿Απολλωνος dumiy xo- 
, E  . Mio mag. ᾿ 
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| χαξὺ τῆς τε  Αἰϑρας xa] Νέστορ 


ΧΧΧΙΝ : 


. - iN "o 
μισϑῆνα. Valde hoc a vulgari narratione recedit, qua 
in canem vel faxum mutatafertur Hecuba. Vid. ad Eurip. 
Hecubam Barnefius ad verfum 1265. fed poetam fuo more 
fabulam tractaffe apparet. Ceterum vitiofe ἐν Ἰλία Πέρ- 
σίδι fcriptum videtur, pro i» Ἰλία Πέρσει. 


IV. 


'Paufanias X , C 26. P 962. Τῶν δὲ γυναικῶν “ὧν με- 

C fici ἄνωθεν τάτων αἰχμάλωτοε 
xg) «αὗται . Κλυμένητο xg) Κρέεσα.» wo) ᾿Αριστομοίχη so) Ξινοδίχη.' 
Κλυμένην μὲν ὅν Στησίχορος tv Ἰλίε Περσίδι κατηρίϑιμηκεν ἐν τοῖς 
αἰχμάλωτοις. Clymenehaec cum Helena aParide fuerat 
abducta, atque huic una cum Aethra pro fervaaddicta. 


/ 


. . Vid. Il. r. 144 'Ovx ài, ἅμα τῆνγε χῷ ἐμφίπολοι δύ᾽ ἕποντο» 


Ἄϑρη Πιτϑῆος ϑυγάτηρ. Κλυμένη τε βοῶπίς. 


V. 


. Athenaeus XIII, p. 610, C. Καὶ idv μὲν τίς σον πύ- 
Sura, , τίνες ἦσαν 0i εἰς τὸν δούροιον ἵππον ἔγκωτακλεισϑέντις. ε- 
sóc xg) δευτέρου ἴσως ἐρέϊς ὄνομα χαὶ ἐδὲ ταῦτ᾽ ἐχ τῶν Στησιχόρε -» 
σχολὴ "ydo, dX ἐκ τῆς "Aud au ᾿Αργείε "L'uoore cídoc (1 Ἰλίᾳ Πέρ- | 
σίας) Eodem fpecat locus Fuftath. ad Odylf. 4, p. 
1698. I, φασὶ δὲ τὲς eic duró (τὸν ddoBby ἵππον). χωταβάντας 
τινὲς μὲν» ὧν xg) Στησίχορος, ἑχατὸν ἔνα. ὁ. ἮΝ 
Etiam ap. Urfin. p. 87. Narratio de equo Durio 
irgilio nota eft. | 


» 


PF. 2l | - | : VI. 


ED ᾿ 
* Ῥαυΐδηΐας X, c. 26. p. 864. 'H Μέδεσα δὲ χατέχοσα ο΄ 
ταὶς χερσὶν ἀμφοτέραις τὸν (χαλκῶν) ὑποστάτην ἐπὶ τῇ ἐδάφες χά- 
Surop y^ δὲ ταὺς Πριώμε ϑυγατράσιν ἀριϑμηήσαιτ᾽ dy τις χρὴ. 
᾿ πάντη κῳταὰ τῷ Ἵμεραία τὴν ᾧδήν. s. 
᾿ς "'Eüam hic locus ad Polygnoti tabulam Delphis in 
Lefche picttam pertinet, Medufa igitur a Stefichoro, 
nam is Himera oriundus Ἱμεραῖος eft, inter Priami filias 
- fuit memorata. | | 


MEX ELE 
 "[7etzes in Ms9ouxp. ap. Dodwell. de Cyclis p.802. 
Εἶτα Aorrór μοι μετ᾽ ἀντὰ μαΐϑοις τὰ TH "πολέμει, | 
| J Kaad λεπτὸν τὰ σύμπταντα στενῶς 7TVTAq/TuGuévue 
' δ Ὄυδως, ὡς ὧν εἰνέγνωκας Ὁ μήρες, Στησιχόρες 
Ἐυρ,»πιδολυχόφρονας. Κολλέϑεσ τε 4g] Λέσχας. 
Ka] Δίχτυν συγγραψάώμενον καλῶς τὴν "uda. 

Cum inter eos, qui res lliacas fcripferunt, refe- 
Yat Tzetza Stefichorum , ad hanc ipfam "Dis Πέρσιν re- . 
Ípicere ille debuit. | ΕΝ 

| L I . 7 
"Tabula Hiaeca a Fabretto edita p. 342. inter aucto- 


res, e quibus delineatae res Iliacae fuerint, laudat et- 
iam Stefichorum. | | ! | 


" 


E 3 Καλύχη. 


. XXXVIII ΝΣ ᾿ς 


Τοιάδε Xp rd 
μώ 


Ἥρος ἐπερχομεένα. - "y, L 
Ὅταν ἦρος ὥρα κελαδῇ Nuls. 20e sa Yos 


Cun tempore veris hirundo. garrit. MEINT 


hn d 


Schol. Arifloph. ad Pac. v. 806. Καὶ &rq πλοκὴ Zrqongópeoc* Φη- 
cl ydp δυτως. Ὅταν ἦρος ὥρᾳ κελαδῃ χελιδοὶν.. 

cure verbis fufpieor,. » eodem carmine ét haec 0c; 

c e. MEME 


Euripidis funt verba Oreft. P 
"Δὸς τόξα μοι χερειλκεὶ , δῶρα Aobíu, 


» 9 35 


*Oic μ᾽ eim Απόλλὼων ἐξα μύνεσϑθαι θεάς». 
Ἐπ ἐχφοβοῖν μαγιάσδιν λυσσήμασι. 


In quibus Oreftes Furiis agitatus fuum arcum po- 
fcit. Ad haec verba Scholiaftes, poftquam illa inter- 
pretatus : eft, pergit, Στησίχορος δὸ τόξα φησὶν ducór " εἰλαφί- 
ταὶ maga "AzróNyamc. 

, Vifin. p. 83. Spb. 438. 


IV. -ι 


Schol Aefchyli Á em. V. Γείλισσαν δὲ φησὶ τὴν "'O- 
dior ΤΡΟΦῊΝ , Πίνδαρος δὲ ᾿Αρσινόην. Στησίχορος di rd 
. 4 7N'rín. P. 88.᾿ ὃ & 


^ Pindari locus eft Pyth. Od. ΧΙ, 26. . ZEE 


τἀ - 


Παρ- 


^ 7 XXNX 
QV Παιδιὰ vel Παιδιχὰ. | 

—— . Athenaeus XIII, p. Go1. A. Καὶ Στησίχορος d à μετρί- ᾿ 

ως ἐρωτικὸς γενόμενος συνέστησε «wj τῶτον τὸν τρόπον τῶν ᾷσμα- 

em, di δὴ καὶ τὸ Χαλαεὸν ἐκαλέϊντο παιδιὰ καὶ Tradit. Quibus 

verbis adeo conftat Stefichorum carmine lyrico amo-- 

res puerorum celebraffe. | 


Vifin. p. 89. 

: } ᾿ . , I I 1 L] 
ἴΑγε Μῶσα λιγέα ἄρξον ἀοιδᾶς ἐρατῶν 
Ὑμνῶς Σαμίων περὶ παίδων . 

— Ἐρατᾷ φϑεγγομέίνα λύρᾳ. ΝΕ 
Age Mufa arguta, praecine carmen | 
In laudem Samiorum puerorum, Ὁ 
Dulciffene refonats lyra. | 
ἮΝ Vrfin, p,'79. Steph. p. 440. | | 
Strabo VIII, p. 347. D. Ἐνταῦϑα δὲ πεδίον ἐστὶ Σαμικὸν ὀνομαζό- 
payoy, ἐξ & δὴ καὶ μάλιστα &y τις τεκμαίρόιτο πόλιν ὑπάρξαι ποτὰ 
Σάμον. Ἐστὶ δὲ καὶ Ῥαδινὴ, εἰς ἣν Στησίχορος τὸ ποίημα ys4 
γραφέναι δοκεῖ" 4 ἡ ἀρχὴ Aye Man λιγέϊα, ἄρξον ἀοιδᾶς ἐρώτῶν 
ὑμνᾶς Σαμίων περὶ παίδων ἐρατᾷ Φϑεγγομένα λύρᾳ. "Ἐντεῦθεν 
λέγει réc παϊδαρ" ἐκδοϑσαν γὰρ τὴν Ῥαδινὴν εἰς Κόρινϑον τυράν- 
᾿ ψῳ Φησὶν ἐκ τῆς Σάμε πλεῦσαι, πνέοντος Φεῷζύρε, d δήπεϑεν τῆς, 
 Ἰωνικῆς dus, τῷ δ᾽ ἀυτῷ ἀνέμῳ καὶ ἐρχιϑέωρον εἰς Δελᾷες ὄν. 
v& ἀδελφόν ἀυτῆς ἐλϑέϊν" καὶ τὸν ἀνεψιὸν ἐρῶντα ἀυτῆς ἅρματι eic. 
Κόρινϑον ἑξορμῆσαι παρ᾽ ἀυτὴν. Ὁ δὲ τύραννος κτείνας Xp oré- 
pue, ἅρματι ἀποπέμπει τὰ σώματα, μεταγνὲς δ' ἀνακαλᾶὶ καὶ ϑάπτει, 
ον, Strabo in defcriptione regionis Eleae verfatur, in 

m T olim fuit urbs Samos cum Samico campo et monte. . 

d hanc Samon, non ad Ionicam infulam eius nominis 
| | ^J " in 


A] 


[ d i ἣ ME 
* 
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in Afia, verba refert ex Stefichoro memorata. Fuit 
Rbadina Samia puella » quae Corinthum navigabat, ut 
tyranno nuberet.' Eodem vento; Zephyro fcilicet 
flante, fratris filius, facrae legationis princeps Del- 
navigat, qui eius amore ardens , curru Corin- . 
thum devertit ad eam. At tyrannus eum una cum Rha- 
dina interfecit et cadavera currui impofita dimifit ; 
mox, animo mutato, revocat et humat. [βίων Σά μεοι 7rai- 
δὲς ἐρατοὶ videntur effe haec. Rhadina cum patruele, “οὶ 
ἀδελφὸς in Strabonis verbis videtur mutandus in ἀδελφιδοῦν 
idemque ideo effe cum eo, quod fequitur ἀνέψιος. ἢ 
Prima Strabonis verba ἐσιτὴ δὲ Ῥαδινὴ cet, iam Cafau- 
' bono corrupta vifa funt: Nam Rhadirid urbs nusquam 
memoratur. "Sufpicatuf vir doctiffimus, legendum effe 
ἐνθένδε ἣν Padi ex. hac urbe Sámo fcilicet erat Rhadina, - 
tamen vel fic id, quod fübiicitur, ἐντεῦϑεν λέγει τες παῖς. 
Jac, fi vertas, binc nimirum fuiffe ait eos pueros; plane 
ceteris non refpondet ;' fed verba haec ita; vertenda 
funt; binc de ipfis pueris narrare incipit. 
A Fabricio hoc ἄσμα inter παιδικὰ Stefichori refer- 
tur, ex fabula tamen a Strabone expofita fatis apparet, 
de puerorum amoribus hic nihil actum fuiffe, nifi παιδὸς 
καὶ litiori fenfu pro amatoriis oninino 3 Stefichoro di- 
€ta fuere. lam quod ad metrurh attiriet, fic forte lii 
verfus fünt refingeridi , uu 
᾿ A, Μῶσα λιγέϊ. ἄρξον ἀοιδᾶς, ἐρατῶν ὕμνες 
co ἸΣἁμίων περὶ παζδων ἐρατᾷ φϑεγγόμέενα λύρᾳ: — - - 
Ut fit φϑεγγόμενο, Uüvec “πιρὶ oor ἐρατῶν cet; INéc tamen 
operae noftrae fic (atis confidimus: Videtur enim vitium. 
in ἐρωτῶν. óureclatere, Heynius coni. Ἐρατὼ ενόμους ἢ, modos... 
1. 07 .  TDi2A-- 


^ *o€wu 


Παλλάδος ἐγχώμιδν. dca. 
Παλλάδα περσέπολιν κλήξω πολεμαδόκον d^yrdv. 

. Παῦδα Διὸς μεγάλε δαμόπωλον.» ἄϊστον» ᾿ΑΘϑήνην. — 
Palladem vrbium vaflatricem cano, bellatricem caflam. Ὁ 
Filiam Iouis magni,tquorumdomitricem, euertentem, Minerua, 

V 


. rfjn. p. 80. E 

διλοί. Ariflid. ἐπ Milciad. Tom. IL. p. 269 fatis corrupte: Φασί 
τες Λαμπροκλέα ἢ Στησίχορον.. τὸ δὲ δεινὸν γελοίως αντίκειταῇ 
wapa τῷ Κωμικῷ" τὸ γὰρ ἄσμᾳ ὅτωρ ἔχει" Πα αϑα περσέπτολιν 
κλεισοπολεμοδόκον ὁγιὰν παῖδα Διὸς, μεγάλην i-i id λον, ἄρι- 

στον, παῤϑένον. Priorem verfum, quod iamUrfinus 
.- . fervavit, Lamprocli Athenienfi.etiam tribuit Schol. Ariftopha- 
. mis in Nub. 964."H Παλλάδα περσέπτολιν δειναν" ubiSchol, éióy 
. ἀσμάτων -- τὸ μὲν Éy πρότερον Λα προκλέερ dva] φασιν 'A3q4 
ναΐε τῇ Μίδωνος" ἔχει dà οὕτως. Ἰαλλάδα περσέπτολιν κληίξα; 
«ολεμαδόκον, dv&y ποῆϑα Διὸς μεγάλε, δαμάσιπτον" ettmox od- 
τως Ἐρατοσϑένης, vt Eratofthenis illud fcholion fuiffe intelli. 
gatur. Sequitur aliud fcholion. Φρύνιχος duri rérs τῇ ξσμα- 
τὸς μέμνηται, οἷς Λαμπροκλέως ὄντος, τὸ Míduyog Uii, 4 μαϑη- 


ri" ἔχει dà οὕτως" Παΐλϑα περῤσέπτολιν, δεινὴν ϑεὸν ἐγρεκύδοι-- 
μὸν ποτικλήϊζω, πολεμαδόκον, dyyay παῖδα Διὸς μεγάλε, δαμά-. 


σιπτον, καὶ κατὰ Λαμπροκλέα ὑποτίϑησι κατὰ λέξικ. Corruptius 
adhuc Tzetza habet Chil. I. 683 - 834. - to 
ΤΙχαλάδα περσέπτολιν κλήζω πολεμαδόκον cyvav, lloja Διὸς 
μεγάλε, δάμνογλον, ἄϊστον παρθένον. : 
— Magnain his le&ionisvarietas, ut folet in Hymnis 
fieri, qui in multorum ore verfati funt. Περσέπτολιν fi 


| fcribas ? tamen περσέπολιν eft pronunciandum , metri. 


. caufa. Invronsuadóxovd*yrav, omnes confentiunt. Aeud error 
interpretatio eft rarioris ϑαμόπωλον: ἄϊστος, quod apud 
Homerum paffivo-fenfü occurrit , .de quo nibil: [citur, 4. 
zwcTo; , ἀφανὴς» h.l. aCtive deam defignat, quae ita ever- 
tit ac profligat hoftes, ut nihil de iis amplius compare- 
. at. Sic ἀστῶν poetis V. c. Orph. Argonaut. V. 471. 

m IT. 


aj γάρ xty ἀϊστώσαντο συνεύνας cet. 


Ε 


.307 ob- | 


. ALII ΓΞ" 
v . IL : | 
Schol. Apollon. IV. 1310, Πρῶτος Στησίχορος ἔφη σὺν 
ὅσλοις ἐκ τῆς τῇ Διὸς κεφαλῆς ἀναπηδῆσαι τὴν ᾿Αϑῆναν. [ΟἿΆ res 


probat, hymmum in Palladem a Schol. refpici. Primus 


igitur fuit Stefichorus, qui Minervam armatam ex lovis 
capite prodiiffe prodiderat. ^ — Uo. 
| | — ScNlla. 


Schol. Apollon. ad lib. IV. 828. Στησίχορος δὲ i» τῇ 
Σχύλλῃ Λαμίας τὴν Σδρλαν φησὶ ϑνγατέρα ναι. Scyllae náta- 
les diverfis modis traduntur. Alii enim eam T yphonis et 
Echidnae, alii Phorcynis et Crataeidis nympbae, pars 
Phorcynis et Hecates, pars Phorbantis et Hecates filiam 
dixerunt, et inter matres etiam Perfea et Lamia, ut 
ἢ. l.aStefichoro, numerantur. 

E : Συοϑῆρα.. — | 
De venatione fuum egiffe, ex ipfo. nomine mani- 
feftum eft. 
Κρύψαι δὲ ῥύγχος ἄχρον γᾶς ὑσένερϑεν. 
Occultare [umimum roflrum- [ub terra. 
: . Wríin. p. 92. Steph. 436. - 
Llthen. II, p. 95. D. E Ἰσίχορος τὸ Qqoiy ἐν Συοϑήραις" κρύψαι 
δὲ ῥύγχος ἄκρον γᾶς ὑπένερθεν. 


Utitur hoc loco Athenaeus ad fignificationem vocabuli 


ῥύγχος. :fuum roftrum. — Carmen iambis conftitiffe hic - 
verfus declarat. | mE 2 
ΝΞ - II. 
᾿Απειρεσία κυνυλαγμᾶ. : 
'Euftath. ad Il. à. $75. τινὲς γράφεσιν, ἐπεὶ χυνυλαγμὸν.. 
| διὰ τὸ γράψαι πε τὸν Στησίχορον, - ὠπειρεσίε χυνυλαγμᾶ. Eft au- 
tem XUYUAA^ HG € ἐπειρέσιος magmus canum laratus. — - 
enaum. . : 


Ad pag. VI. ecVIT. Misi V.Cl. de Stefshoro Poeta Graeco Lyrico Commmtatio, quae nobis ; cam haeg 
(ya litterarum formis iam exprefía erant, innotuit, fumma cum vtilitate et fru&u confers poteft. 
——Ó€—— απο εν κόπον, GERENTE URP RERO CNREPERD 


- 


- 


AXLUI 


EPISTOLA C. G. HEYNII. 
4ADAVCTOREM. 


Qo uod equidem iam aliquot abhinc menfibus, pro maturae meae imbecillitate 
et mollitia, se amici[fimo homini quicquam officii, quod me vellet, negarevi- 
derer, Tibi, amanti[fime Suchfort , petenti annuere memini, id nunc. Te vi- 
mis memorem iure quodam: Tuo exigere et flagitare video, cum ad tertiam 
iam plagulam, me ab orbe abfente et ne[ciente , prelo exaratam ad me affers 
commentationem Tuam, doffam et accurate. fcriptam, in qua inter multa qua- 
* dem praeclare a. Te difputata hoc vnum famen., quod difoliceat εἰ offendat, 
occurrit , quod ek nimis honorificam mei facis mentionem, δὲ in ipfa. libelli 
fronte opellae aliquid meae publice es pollicitus; quo ipfo in ordinem cogis me 
euincisque vt faciam id, quod ne a me impetrare velles, agere Tecum Tibique 
di/fuadere iamdudum volebam. — Etfi enim a nemine, qui quidem confilio ftu- 
dioque meo vti fe velle oftendit, operam meam, mullo minus a. familiaribus 
meum officium defiderari patiar, tamen hoc mihi molefla aliqua arrogantia 
vix carere videtur, fi mihi tantum. tribuere velle videar, vt, cum Tw edito 
hoc libello ingenii Tui dotfirinaeque experimentum ipfe propofueris, quo de 
ea iudicari po[fit, ego laudis meae ac commendationis auEloritate dottorum V'1- 
vorum iudicia regere et in ποι voluntatem inclinare po[[e putem. — Cumtamen 
morem meum tenere liberum mihiamplius nunc non fit, cumque Tu ad rem Tu- 
am perlinere. arbitreris, vt me [allem comite in ora virorum dotforum nunc 
primum prodeas, hilariter et abflerfa a. fronte omni offenfionis nubecula, vt 
in amicorum negotiis facere par efl, hoc, quod Τρ imponis, deduttionis et 
honoris officium fufcipiam atque peragam. | 


Eft autem officium Hoc peragendum mihi tato lubentius , quod et pro 
nece[fitudine noftra honorem. Tuum ac laudem ad. meipfum quodammodo perti- 
nere. arbitrari poffum , et quod tale do&frinae Tuae mds propofuifli, quo 
viris doffis in prom&u efl iudicare, qui Tui ingenii fludique ét operae frultus 
&n koc litterarum genere aliquando [int expetfandi. — Quorum. quidem. fru&u- 
um, propofito hoc accuratioris δὲ ornatioris eruditionis exemplo, nobis tanto 
iucundior iA debet fpes. et &xpetlatio, quo maiorem horum fludiorum infre- 
quentiam elfe videmus, hoc inprimis tempore, quo elaboratae huius et ex an- 
tiquioribus litteris petitae doflrinae indies minor laus haberi , eius aulem, con- 
fequendae difficultas e[fe videtur multo, quam antea, maior... De quo quidem 
et multis alis in rebus, etium maxime ἐμαϊοανὶ potefl, quetits dini a- 

3 o iquis 


. , . 
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liquis viros dignos, qui fcholis εἰ gymnafüs litterariis praeficitur. — Quod 
f Tu literis ὧδ, quibus aetas is μόνα efl , quoties eam ad 


academica μία via ac ratione adducere volumus, diligentius et accuratius 
. quam plerique, qui iis [e addixerust, animum in[Iruxifli et ornafli: tanto 


maiorem inde ad Te laudem redire sece[fe efl, quod et olim inter [ummas for- 
ἔμπας angu[lias litterulas has coluifli, e£ nunc in molefliffimo vitae genere, et te- 
suiffimo [imulqne aerumnofiffimo rei [cholaflicae munere , cum nihil adfit, 
uod erigere animum, plurima. fint, quae deprimere. et affligere po[fint , eas 
damen litterastanto cum fludii ardore profequeris, vt multos e[Je optandum fit, 


qui in lautiori fortuna don fimilem operam adhibeant. |. Omnino ΤῊ mihi ἐπ - 


ter paucos admirationi fuifli, (quidni mim ea commemorem , quibws omnium 


bonorum animos àc voluntates in. Te conuerti neceffe eft). qui exiguis aut nul-. 


his praefidiis ex paterna domo inflruflus, egregia tamen cum virtute animi et 


pertinaci labore litterarum fludia perfequutus fis. Cum. enim primum a pri- 7 


| flino Tuo praeceptore, Excellentifimo et. Plurimum Reu. W'edekindo, ad me 


-—A ,.- 


deducereris, fateor me, quod Tu forte et ipfe meminifli, cum Tibi ad littera- 
viam [upelletfilem et do&rinae in[lrumenta copias ade[fe viderem nullas, gra- 
siffime dehortari Te et. reuocare a. confilio Roc toto cogpi[fe; quod equidem 
facere me folere expéririque omnia , an. ad falubriores vationes retrahere po[- 
fin iuuenes , non inficior , quotiescunque ad me accedunt ,| quos. fiue iugenii 
dotibus fiue forfunae opibus non fatis inflruffos video: quandoquidem ipfe mea 
exemplo fatis expertus fum , quot quantaeque aerumnae, labores εἰ grauiffi- 
mi cafus fubeundi fint iis, qui nullis idoneis viaticis inflru& literaria [patia ín- 


' gre[f funt. — Sed vidi Te Xenocratis alicuius vel Cleanthis fimilem perferre 
-snalle ac tolerare omnia , quam a [cholis meis recedere. Qua Tua coriflantía 


vifus, cum Te incredibili fludio , improbo labore et pertinaci affiduitate cete- 
ris ' difficultatibus fubuenire viderem, ità Te. amore et cuga mea complexus 
fum , vt Te, mox Seminarii philologici fodalibus adf/criptum , quoad liceret , 
publicis priuatisque ^ operis adiuuarem. — Cum vero mox, quandoquidem ad 
fhudia fuflentanda nihtl auxilii isque aliunde fuppetebat , eum, quem nunc 
iu Lyceo huitts vrbis tanta cum laude tenes, locum occupa[fes: vix paullulum 
retreatus , priuatiffimas etitm [ποίας meas expetifti, et ot interpretandi facul- 


, tatem iudictique fübtilitatem acueres , cum alios Graecos. Romanosque fcripto- 


ves, tum Sophoclem, Hefiodum δὲ /Anatum me arbitro et'nonitore es interpre- 
datus.  . Nunc cum meae operae amorisque fruEum. feram tam vberem , quid 


ni it, dliqua felicitatis parle ponam id, Tibique et hoc, quod fuifti , lit- 
ΓΝ [πὶ ΤῺ; 


terarum , quae in te funt, [pecimen gratuler, et vero etiam, fi. bene rem ge- 
rere perges, laetiora indi riae εἰ do&rinae praemia augurer. et. pollicear? 
eniin nunc cuth maxime fumus loco, et videtur aetas noftra hac quidem in 
garte non deffpere, vt eorum hominum Wumerum et. frequentiam enaiorem e[fe 
optemus, qui litteris [cholafticis accurate. eruditi fint aliosque iisdem ἡδεῖς 
* : Ε . Ctt£- 


— 
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accurate ersidire Satis enim per/pici ρα εἰ intelligi a plerisque vi» 
detur , id quod ἣν pawllo fapientior quisque cognitum habebat, ommino 
rei noflrae litterariae et academicae sinflitutionis nec frat effe po[fe fatis vbe- 
yes, necvbertatem ac felicitaem admodum durgiuram , aut Dirsetuam et conftaw- 
tem , quamdis [cholaflica fludia in tanto meglet'wu. tantaque in:uria habeantur. 


' Exorti itaque [unt plares» qui inflitutionis edacationisque pab'lcse priuatac- 


que rationem indigere clamitarenk — Quorum. quidem. virorum 


. confilia ac ftudia, re£fa ethonefla, laude et [uffragatione digna exiflimabunt bo« 


wi omnes ; etfi idem [aepe, optandum effe , intelligent , vt ii, qui confilia fua 
et iudicia in re tam graui et cum falute publica vitaeque dome[licae profperita- 
te coniuntfa in. medium proponere audent, im iisdem rebus. intelligendis, per- 
Jpiciendis et dündicandis, accuratiore opera et adio, maioreque [ollertia et iu- 
icii fubtilitate vtendum fibi effe putent. Κ᾽ τας enim pa[fim alios haerere is 
vebus paruis et exilibus, quae [ummam rersti parum. attingant, alios Catili- 
saria aliqua andacia ewertere totam ren. vt nouam fcilicet ἱρβ condant. 
Interdum iis reprehendendis otium confumi videas, quae iamd. ab onmi 
liberali inflitutione exulant ; interdum. emendari ea, quae aut laudanda fint. — 
εἰ fiudiofe retinenda. aut ad certam tantum aliquam rationem reuocanda. — In 
primis antem mullum peccari arbitramir ἐξ hoc, qued rerum generibus mi- 
eus fubtiliter conflitutis confilia fua rebus praue accommodant. — Vnum efl δ. 


ἐμς Wi exemplum, quod. nuuc commemorare volo, tanquans quod vel maxi- 


Twas litteras pertineat. 


Cum omnia fere ciuilia inflituta eo tamquam vilio morboque laborent? 
et mulatis temporibus in deteriorens quidem conditionem celeriter illa ruant ». : 
yebus autem in melius laetiusque efflore[centibus, ipfa aut in priflina tenuila- 
te fubfiflant, aut hominum incuria et. focordía etiam infra hanc temuitatem fub- 

, foede. corrumpantur , [altem tanquam  femio  effoela  comtabefcant ; 


 Jcholarum fovtuna. non minus fuit ea , vt, cum ad litterarum rerumque fla- 


funs mutatum nemo illas attemperaret, prudentum virorum votis ac, defideriis 
garum [cholafles inflitutio fatisfaceret. — Inprimis autem de ea cóffdueri coe- 
erutt homines, quoties ex ea difciplina ad vitam publicam vel. cinilem proce- 


. derent alumni, qui , cum nonnulla addidici[Jent, quibus melius carerent, co- 


vum nihil tenerent , quorum vfu in arte fua et vita indigerent. — Scilicet non 
adao naga follertia opus εἰ, ot intelligas, his quidem pueris, qui ad artes 
fiue ingenuas fiue liberales proce/]uri , aut ciuili vitae et illiteratae fefe addi» 
Euri funt, aliud ac diuerfum inllitutionis puerilis genus e[fe -con[fituendum. 
, Sed vt funt plerique homines, qui, cum vnum reGle videant ,. in ceteris wero 


. Caecutiant, omnia tamen acutius quam. quisquam. perfpicere fibi videantur , 


e 


q 

ita extiterunt , qui totam di/ciplinam fcholaflicam ulta et infullam effe cla- 

suitarent , eamque plane [ublatam e[[e rient. fmirunms a ie id αὔῈ , v6 
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aiunt, hoc eft, a dotfarum linguarum ftudiis grammaticis , philologicis δέ 
criticis , et a litteraturae antiquae elegantia et fübtilitate , traducendam e[fe 
puerilem difciplina, ad res, hoc eff, ad ea rerum genera, quorum in vita 
ciuili vfus vel maxime defideraretur. — Enimuero optimi viri non videntur a- 
nimaduertere, fe, dum vni reip. parti pi ons volunt, alia parte eam. fun- 
ditus euertere ac profligare. — Hac enim in[litutione puerili probata receptaque — 
verendum effet , ne paullo pofl omnes litteras fublatas , -hifloriae lumen extin- 
fium, facrae dofirinae fontem contaminatum δὲ infelfumi, omnia dinina hu- 
emanaque confufa ac. permifla, barbariem et immanitatem libere gra[Jantem 
videremns. — Nam diuinior nofira doBtrina [anttiorque ac purior nofler cultus 
veligiofus tolus fere pendet ex. litteris antiquis, grammalicisque et hifloricis 
di[ciplinis , quarum breui. tempore obfoleturus foret vfus, fi liberalis illaa 
fcholis noflris inflitutio exularet. Nulla porro eft feu philofophica feu alteri- 
us cuisspiam generis dotirina et difciplina, quin ex tis duffa fit, quae αὖ 
ii$, qui ante nos vixerunt, fuerunt excogitata, inuenta ac prolata. — Hiffo- 
rica porro fludia , quae.tam late, el per omnem rerum. [cientiam patent, 
'* quomodo [ine eruditione illd [cholaflica poterunt retineri? Ingenii autem poli- 


endi, iudicii fenfusque pulchri bonique acuendi, adeoque mentis ad humanitas Ὁ 


tem el elegantiam informandae, quae tandem erit ratio commoda, antiquita- 
- tis fiudio explo? Aut igitur omnia diuina humanaque funt deferenda et de-. 
ponenda , aut liberalis feholarum inflitutio eft retinenda. | In hoc vero facile - 
omnes intelligentes con[entient , duplicem faltem. inflitutionis puerilis ratio- 
nem publice e[[e conflituendam , alteram, quae ad. vitam. ciuilem ,  alte- 
yam, quae-ad litterarum [Iudia ἐξ ad. eruditionis copias opesquc imbuat in- 
genia. — Quae autem in allera hac, fcholaflica inquam , inflitutione et. difcipli- 
»a difpliceit , ex cau[fis obuiis et in vulgus notis, quas hic repetere piget, 
sion Vero ex eius indole et natura erant arce[fenda. — Deprauata. tamen haec 
difciplinae fcholaflicae ratio. effeciffe videtur , vt bona huius. difciplinae plu- 
xima. et praeclara, $gnorentur vulgo a plerisque, etiam a doloribus. Πα, 
& litterargm graecarum et Ictinarum difciplina cur omnem. liberalem. inflitu- 
. tionem proficifci nece[fe fit , [i quaeras, dici vix: potefl , qu wm ieiunae ratio- 
nes reddantur , wt mirum non fit, [i alii, qui fibi fapere videntur, aetatem ín 
his fludiis male collocatam exifliment,.— Enimuero vrgenda erant illa, quae 
fupra pofuimus, nullum effe [cientiae ac:di[ciplinae genus , ne philofophicum 
quidem vel theologicum , quod fine illo confifiere pojjt ; sos porro prima illa 
in/litutione, fi rite ea informatur, non modo grammaticam fed εἰ dialefficam 
fibtilitatem , adeoque primum iudicii acumen, confequi; dumque multa ac 
varia legimus audimusque, fenfum illum acuere, quem communem vocamus, 
hoc eft, multarum ac variarum rerum, quae ad vitam ciuilem et politicam e£ 
dome[licam fyeffant , notitiam , deque iis [eu iudicationem feu iudicandi facul- 
' éatem. — Quis enim non videat, pawi[finarum rerum fcientiam ajequ. ΓΗ 
| γβε- 
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fuflematica aliqua difciplina, plurimarum vero rerum fcientiam el vfum mobis 
venire exemplis , fermonibus eorum, quibuscum viuimus , praeceptis vel fen- 
tentiis librorum, quos, etfi alio confilio, legimus, vitae confuetwdine quotidia- 
. $0; quae fi cum elegantibus few cum dotfis hominibus nobis contingit, in- 

eredibilem ad ingenium woflrum  ingendum δὲ formandum vim habet. — Ita- 
que, prinio loco, cum eadem difciplina fcholaffica difciplina domeflica con- 
iungenda efl, qua vta Graeci ek Romani formarunt et. produxerunt viros il- 
los [usnmos, quos omnis pofteritas admirataeft. —. Male enim reprehendunt di- 
Jeiplinam veterum, qui intra philofophorum loquacitatem aut pacdagogorum 
fertile minifleriuwn eam fubflitiffc arbitrantur ; quos vel ipfa res.ek fantorum- 
virorum prouentus ex ea difciplina refellit ; fed paterna cura," exemplis do- 
“πε εὶς, rerumque vfu iplo ad vitam ciuilem et publicam won erudiebatur, 
Κα a[fuefiebat puer ingenuus Romae vel Athenis , vt vnicuique in hoc littera- 
rum genere paullulum ver(íato fatis obulum effe potefl. - Porro, cum multae . 
res fint ac variae, quarum notitiam difciplina [cholaflica fuppeditare fatis di- 
fertam, exploratam et accawatam, modo potefl, vti vitae generum, of- 
ficiorum , munerum, artium et curarum; deducendus eff. iuuenis in homi- 
num coetus, circulos, fora, officinas, vt petitam inde rerum fcientiam cun 
eruditione [cholaflica comiungat. Quod fi quis facere neglexerit ,. fua ille, 
soft aliena culpa, poenas dare putandus eft, 


Dum itaque id dasmus lubentes concedimssque, "peífmo exemplo fieri, 
vt fludüs vtilioribus et multo magis nece[fariis viae δ᾿ cinili proficuis joa 
habitis, graecis latinisque litteris adigantur ii, qui vel ingenio vel primae 
aetatis difciplina , vel vitae confilio ab iis abhorrent, reffe tamen contendere 
videmur hoc, vt iis, qui vel literario otio vel erudito ordini vel muneri , 
.quod dottrinae et litterarum opes et copias requirit , confecrati e[fe videri vo- 

t, liberalis inftitutio fcholaflica relinquatur. — tinam do&ores modo no- 
bis contingant di/ciplina et litteris fcholafficis ipfi fatis imbuti, ad humanita- 
tis fenfum politi, muneris εἰ officii grauitate, fanttitate ef dignitate tan- 
quam religione contatti, induftrti σὲ affidei, Tuique, Suchforti, fimiles. 

ale, Vir amantiffime, et Tua ur; viris intelligentibus aequisque appro- 
bare-perge. — Scripfi Gottingae d. VII. Sept. cIo bccrxxx, 


- 
- 


LE 


ἐ- 


MS 


